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The Republic of Palau, an archi-
pelago in the Western Pacific, as-
sumed control of its own postal sy-
------------------- s ; stem on November 1, 1982 under

siapsasie \ terms of a unique agreement with

the United States Postal Service. On
March 10, 1983 Palau released a
block of four 20¢ commemorative
stamps as its first postal issue under
its own sovereign name. Fitangly,
the issue is a double commemora-
tive of the Palau-U.5. Postal Agree-
ment and Inauguration of Palau
Postal Service. The firstday of issue
took place in Palau's capital city,
Koror, and concurrently in New
T - York City, in special ceremonies at
—Hy— INTERPEX 55, the cveno-fih
St S ————— anniversary exhibition of the _Furner-

ican Stamp Dealers Association.

Assumption of postal indepen-
dence isa major step toward Palauan
self-povernment. Part of the U.S.
Trust Territory of the Pacific Islands mandated by the United
MNations in 1947, Palau is working with the United States to
achieve full control of its own internal and foreign affairs under a
"free association” compact with the U.S. The Constitutional
Government of Palau, or Belau as known in the native language,
came into effect January 1, 1981.

Justly proud of their independent spiritand their own heritage
and traditions, the Palauans prefaced their Constitution with a
resounding Preamble. The first two sentences of that Preamble
form the central design of two of the stamps. They are paired, in
checker-board arrangement, with two stamps that depict images
rendered after traditional storyboard designs taken from the front
gable of a communal "bai”’ — meeting house for the governing
titled elders of a Palau village. The Koror bai from which these
designs came were destroyed in a typhoon. The blueborder motif
running vertically across the top and bottom of all the central
designs is recurrent in many Palauan crafts.

The front view drawing of the bai pictured on thiscommemora-
tive panel was rendered by Charlie Gibbons, Palau’s foremost
artist. It appeared on the front cover of the Belau Art Exhibition
catalog prepared by the Palau Museum for the South Pacific
BT \ Festival of Arts held in Papua, New Guinea, in 1980.

."‘.*-_-"f""* ‘ﬂ‘f‘j Sea and sky blend into one in the more than 200 sun-kissed

: 2 islands that form Palau’s territory. Palau’s flag is symbolic of the
islands’ image — a golden-yellow moon setslightly off-centerona
field of sky-blue. The Palau flag and the USA flag appear on the
lower panel of each stamp, in tribute to continuing ties between
the two nations. The commemorative legend isinscribed between
the two flags and under the name of the Republic of Palau and the
stamp denomination.

The stamps were designed by American artist, Neil Waldman,
They were printed in multicolor lithography by House of Questa,
Great Britain, in panes of 40 from sheets of 160 subjects. From
perf to perf the stamps measure 28.45 x 42.58mm. The plate
numbers in the sheet selvege represent the offset printing plates.
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Palau is exceptionally rich in avifauna, especially when com-
pared with the rest of Micronesia and most other Pacific islands.
This is due to Palau's close proximity to the grear continental
islands of Asia, such as Papua New Guinea, the Philippines and
Indonesia, from which plants and animals of those regions as well
as from rhe Asian mainland and Japan get to Palau. Many birds are
endemic to Palau, including the four perching land birds depicted
in this (Palau's second ) postal issue.

Palau's colorful birds abound in numbers and variety, repres-
ented by some 38 different families cither as breeding residents or
as migrants. Among resident land and forest birds are other
white-eyes, fruit doves, morning birds and fanrails, as well as
broadbills, starlings, cicada birds, wood swallows, bush warblers,
swifrlets, honeyearters, birrerns, gallinules, kingfishers, rails,
ducks, junple fowls, pigeons, owls, nightjars, cockatoos, parrots,
mannikin finches, night herons, reef egrets and megapodes.

The breeding seabirds found in Palau are widespread in tropical
waters — terns, shearwaters, cormorants, boobies, frigatebirds
and tropic birds. Migrants include winter visitors from Japan and
the Asian mainland and a few species rhar visit Palau during the
southern winter. Among the many that come to or through Palau
rwice annually are wagtails, barn swallows, sea gulls, ducks, cuck-
00s, plumed and cattle egrets, some species of terns and a host of
shorebirds. Norable species among shorebirds found in Palau are
herons, raptors and passerines, Some shorebirds comeall the way
from resting grounds in Siberia.

Because of over hunting, habitat destructon (especially during
and afrer World War 1) and other environmental problems, at
least ten different Palau bird species are in danger of extinctionand
listed as Endangered Species by Federal and Trust Territory
statutes. Included among these is the resplendent Palau Fanrail
which is depicred in this set and thrives in forests throughour the
Palau archipelago.

Bird hunring has been a traditional Palau activity, and Palau bird
hunters had developed unigue skillsand huntingimplements, such
as live dove decoys and bird blinds. In the early 1900s Elizabeth
Kraemer, artist-wife of the grear German ethnologist Augustin
Kraemer, documented Palavan bird designs and hunting activities
in her skerches for her husband's definitive ethnographic study of
Palau. One of those sketches is shown on this panel. Today Palau
leads rhe way for intelligent environmental protection laws. A
Falau District law prohibirs the hunting or killing at any time of all
Palau birds excepr kingfishers, jungle fowl, cockatoos, parrots,
purple swamphens and Micronesian pigeons. The Micronesian
pigeon, a bird popular in Palau for its food and legendary values, is
also protected by laws allowing it to be hunred only during
November and December.

H. Douglas Pratr, a superb contemporary artist and norable
ornithologist — one of the few withactual field experience in Palua
— painted the four birds of this stamp set from real specimens
expressly for this issue. When Dr. Pratt, whoisaresearchassociate
at the Louisiana State University Museum of Nartural Science,
visited the islands ro make field observations from 1976-1979, he
also recorded numerous bird vocalizations, the first ever of Palauan
birds. His tapes are deposited in the Library of Natural Sounds,
Cornell Laboratory of Ornithology. His bird paintings for Palau
are his first for stamps, and he is much soughr after for contribu-
nons to Narural Geographic Society, Audubon Society and other
field guides. Collectors will doubtless look forward to future
stamps from Palau thar promise to carry Dr. Pract's art.
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Whalesare marvels of nature — the mightiest of all creatures, the
most fascinating animals on Earth, the most mysterious of all
mammals. Fully aquatic, they live all their lives in water and are
seldom observed close up. Land is death to them, and one of the
more puzzling aspects of their behavior is that they occasionally
beach themselves to die in shoal water or on the beach.

Misunderstood since ancient times, whales have been hunted
down for plunder and preyinall the oceans of the world, even to the
remote waters of Palau. Their populations are so dwindling that
they are now in critical danger of extinction.

In this commemorative block of four stamps, Palau joins the
World Wildlife Fund in calling attention to the wonder, beauty,
and precarious position of these paradoxically fragile and monu-
mental sea mammals. The depictions, doubtless the most accurate
whale paintings ever seen on stamps, were painted expressly for
this issue by Richard Ellis, the world's premier painter of whales.
An internationally celebrated marine painter, Ellis hasstudied and
painted whales for over a decade, personally observing them in
Hawaii, Newfoundland, Bermuda, Baja, Patagonia, Japan, or wher-
ever he can join a watch or plead their case for survival.

Whaling figures strongly in Palau history and lore, but today
Palau law prohibits the predation of whales, whether for sport or
commerce. The species featured in this issue are scarce worldwide,
but still eraverse Palau’s ocean territories.

A Blue Whale is the mightiest animal ever to have lived, greater
even than the "ultrasaurus” dinosaur. And an elephant, the world's
largest land animal, is small compared to the Blue Whale. Longand
streamlined, with a head less than 25% of its length, the Blue gives
the impression of sleek grace in water and looks smaller than it is.
Females are larger than the males, as in the case of most baleens. The

Humpback W hale

average length is 82 feet for bulls, 85 feer for females, with a
possible maximum of 110-120 feet. During feeding season in cold
water, a Blue can swallow 4 tons of krill a day, so that a 100-foot
Blue could weigh over 400,000 pounds. Even calves are stup-
endous, weighing at birth Z or 3 tons after an 1 1-month gestation,
and measuring 24 feet long. Conservationists had hoped the
worldwide ban on killing Blues had secured the species, but the
emerging commercial krill fishing industry now threatens the
existing 10,000 population. Blues feed almost exclusively on the
small shrimp-like crustaceans, so with the Blues' astounding daily
food requirements, it would not take much to upset the delicate
balance between the stock of krill and the survival of this magnifi-
cent species,

Second largest, and second fastest, of the great whales is the Fin
Whale. It reaches a maximum lengeh of about 82 feet, weighing 60
tons, with the average being 65-75 feet. No Finner birth has been
observed by humans, but biologists believe it may weigh about 2
tons at birth, measuring about 21 feetlong. Because of its sleekness
and speed as a swimmer, the Finner is known as "the greyhound of
the sea.” It is the only consistently asymmetrically colored mam-
mal in the world, distinguished by being black on the right side of
the lower jaw and white on the left, with the arrangement reversed
inside the mouth and on the tongue. It also has distinctive white
areas on the underside of the flippers and flukes, but none of the
whitish mottling of Blues.

The Great Sperm Whale is the most familiar of all whales,
possibly because of Melville's Moby Dick and Disney’s Willie the
Operatic Whale. Still, even though it has been hunted longer than
most of the baleens, almost nothing is known of its habits. Its
distinctive head, or nose, is so unusual that almost anyone can
identify the species, yet no one knows what the huge reservoir of
clear oil in that nose is used for, nor what it does with a 20-pound
brain — largest of any animal that ever lived. It is the only great
whale with a single blowhole, the others having paired nostils. [tis
the greatest diver ofall time, able tohold itsbreath foranhouranda
half and todescend 3,500 feet or more deep into the sea. Compared
with Blues and Fins, the Sperm Whale is small. Bulls can reach a
length of 60 feet, whereas the sleeker females rarely reach 40 feet.
Heavily hunted from the 18th-20th centuries, the Sperm Whale is
now protected throughout most of its worldwide range.

The flippers, tuberosities on the head and the lump on the lower
jaw make the Humpback readily identifiable. Its English name
comes from that lumpy dorsal fin, and its scientific name from its
enormous flippers, which are mottled black and white above and
mostly pure white below. It is known as the “singing whale"
because of the haunting, eerie sounds it makes. No oneknowswhy
these whales sing nor how they make the sounds, but a vast library
of their recorded songs exists. A relatively small whale compared
with the others in this set, the male averages 43 feet long, weighing
34-45 tons, with a maximum of 53 tons. Females weigh about the
same, but average 50 feet long, and their calves are about 15 feet
long at birth. Because Humpbacks are slow swimmers, they were
the first species taken whenever whalers moved intoanew hunting
area, Today few people seea Humpback, for thereare nomore than

5,000 left in all the world.

September 21, 1933/ Printed in L1.5.A,

Blue Whale

Copyright ® 1983 Palau Philatelic Bureau



WIS YU PRUL /ER61 B 13qUUBAON
§21335 B Ul § "ON]

neaing Njepyd nejed £R61 @ yFuidon

11d

PEAWH 1 HHLY

VIVd

20

‘P 2Y1 1P 15P2 ] |PUOHIpPrL] Ul UMOYS ST S Jo
ajdwexa Juadijiudewn 7 J|3531 1583 3 51 5393[qns suoqqio) [[e
joremndodisow i joauy -siead a3 1aa0 padojaaap Ajnjaied
ME 3uryeaiq-yoeq pue 351031d B 'uoneAn[nd 01el JO JIoMm piey
a3 ur paledua a1e uawom 1 ‘Turtuapion oup | Uf "1583) 3y 10)
Ys1j 12130 pue ysypoazed 10] 3UIysy) 318 UIW Y3 “UOOJ] MaN] 10
Furysi ] spads puesour,) pay] wodf Furyst] woads ug “sdunured aya
JO 22143 ut umoys st sajdes asay) Suipiaoid Ul paajoaul y1om
A [ '0JE1 PUR POOJEIS AIBIJP UBNE[EJ I JOSPOO) UTEW 3y |

‘JeL m.:nm_ucm_u UIAOM .:BE.. B o
SPUEIS UBWIOM 21[1 Sa8E][[14 121[30 Ul ISPUE|S] NEJE] 211 JO pue[s
IsounuUpInos a3 ‘anefuy ul suop se ‘uiope]d paleas]s
ue uo Juueadde uewom 1 smoys dwels s1y ] "S2ANE]3L 350D
10} P12y 11583} B ‘AU0WIa120 33 SUIMO[[O] "UOnI0IU0D [BQLaY
UE M 133) 19 Sayleq uBwom 12pjo ue se Apanb spuels
ays ‘punos 10 dsnw AQ pamueduwoddeun aduereadde 13 ‘1o
INUO202 pAUL-ILWUNI YA PaQUIOUE PUE Ja2U 12 PuncJle
Asuow peaq uenejeg Sulieam ‘1S 1A MU B ul pasalp
S1 AYS 'SIABE|IA AP AI0JIQ INGAP 1Y SIYEW IYS IunNOl
SIY3 JO pua 3 3y ‘IO INUOD0D JIIM J[25191] Bunuioue pue
syleq weals Juiyel Ag pauspduaiis pue paygund s1 uewom
Y3 Y Surald 193y Jluow e 10.] “Yuugpyo 1say duimo)|ol
$20810puUn 130w Uene[e] € Jeyl [eniu Suiusipduans Ayl
Jo uoneuasaidal onydead e s1 yoasnd ] (Kuowaialy pryo) 18414
"uopuo ‘e3san() Jo asnoy Aq paiunad pue o181 2]
Arewasoy AQ paudisap alam sdwels ay | 'aiaeag Jo ‘1010331
sTIawWy ‘uam() "SI PUE WNISN NE[EJ 21 JO As21anoo
Y1 YAnoays papiacid sem Insst 1Y) 10§ ME Y] "SI0DI[[0D
aeand pue swnasnw 3umouy Aq dn payad uaaq sey jiom
ST JOISON "sanssi[eisod s, nejeJ 10] 11E S1Y JO 38N 331] UOLIEI)S]
~UIWPY [EISOJ 33 pamoO][e A]SnO1Deld sey a "Suazilid palasal
1S0W §,NEJEJ JO U0 §] SUOIO) "SIIP[2 pa12adsal Buissaippe ul
pasn 2yLIouOy UENE[E] B “Yeqny] suoqqin [[e2 ajdoad 1sop
‘1aploy-apn
13UI0) 31 JO YIeap a1 uodn AJUO UBW B UO Pamo01saq

"LLBT

“qui ¥y uag -uenpeleg uagnay Ag aeasod suogaqney

(JorgaSun{uel-yiinog ) 21I0UOY UE §1 1] [12Unod [nyamod snp
10} suoneizdo Azeapur jo saupqisucdsal 243 11 Yyua paliied
sAep USP|O Ul pue ‘133UISSIW SUBIW I[IN Y [ I0I0Y JO [12Unod
S, UawW Iyl AQ wiry 01 uaald seam (1aN2y 01 payydus uajo)
12YINYPIY AP APANYP 3G €46 U] "6G6T U FUBWHOJUI-ISTIIE
SE winasny nefeg A3 dunnof a10j2q |[e—AJB|NQEISUOD NEE]
PUE JUSWUIIA0S "G ) Y 10} payiom pue ‘sisidojodolyue
puesisidojoeydIe ‘s1sId0[0ula SNOTIBA 0 JUBWIOJUL [EINI|ND
SE paalas 'UONBISTUTWDE asauede[ syl 10} pajiom ‘(1uoqqid
pruieada ] ) J0uoy STy ul pawreu sem yorym jueld jo samads mau
E pataa0dsip ‘adeuo ] ul JI0le11SIUIUPE UBLIAO) 3Y] O] JUEBISISSE
pue 12322d 121Ul SE PaALIS ' BISIUOIIA INOJE PI[IARI] *3[NJ UBW
-130) Japun dn maa8 ‘uonensiunupe ysiuedg sy 1apun wiog
Sem I} 'sadendue] pue[sl UZOP E J[BY SE [|3M SE UENE[E] pue
ysiduy ‘ssauede[ ‘uewian syeads oym 1sinBul| e s1suoqqin)
"§1Bq UEne[e ] Sy JO sweaq pue sa[qes [euonipes a3
uo mm__.:_EEﬂ 21 JO JUIdSIUIWAL a[A1s 1s1aniunad 10 aareu 21 Ul
AUOP 218 ‘TUIAIEDPOOM SIY 231 ‘SI0[02131EM SIH “12AIEIPOOM
PIBEOQAIOIS 19ISEW B SEM IY 19WUBY pue J2pe Ayl plaim
01 JSnoua Buo1ls sem 3 udym 'A[Snolaalg “aouls 1242 Sunured
U233 sey I ‘NGIYX WNSNY e 10] SSUIMEBID JWOS Op 0 Wiy
payse pue saysniq pue s;uied yam wiy papracad ‘umasnpy
NE[EJ 213 JO JOIII] UIYI ‘UM 1B 4\ BIIL] UIYM ‘SDIIUIADS
Sy up sem 2y [uun Juted 03 11838 10U PP I ‘e SiIY YInoiyl
Aloasiy (eanyno s nefed jo aamnd ayl utazesaid s1 suogqun)
AIBYD) 'PIOW SISO BWIPUERID) Y3 U ISIIE JYInE-J]a8
"S2LIBUOISSIW UBLLIDN) PUE S1INsa| Yst
-uedg Aq pazruensing) 21am OYm ‘SUENE[E] J0] ABPI[OY JE]N22S
pue snodija: & Yroq Sutaq ‘1eai 2yl jo Aepisesy 1528319 23
1 SBUIISIIYT) "SUONBICI[AD 2ANS3) 10] SATNANDE uene[e] [ed1dAs
syuasard sdwels aary Jo diaas a3 *a001d123ua0 se Yoasod N Auow

-2407) PIIYD) 1841 JO JO[0JINEM (LK ] SUOQQLD) U0 BUISNI0]
PIMD PUE IO 03 :angua afjaeqyd

B 'INSS] SBUISHYT) 1811y S neje] 10 sadewn ayl paplacid sey

'IBIINE[-ISPIE UMO S NE[EJ ‘SuOqqin) A[IBYD) Jayanyaay

suUOqqL) ALY IYINYIY JO 1Y Y L
PITYO V JO Yiaig 941 €861 seunsuyn

SHALLVHOWANINOD NV(1VIVd

o —— e



PALAUAN COMMEMORATIVES ﬁ

BICENTENNIAL OF CAPTAIN WILSON’S VOYAGE: 1783-1983

" P TR e A o
I-I. :- .'I.‘.- : = > W -
. . g ;
LS o lr-.. = II:H: ".-.l!-l 2 L h =
- " .. o e
P LT | e D r@ﬂﬁ Loer

PATTLAS OFIGANLE: 4 Etiahd
w:  PALAI rL - ?'T"WDM-”‘!'!HE’{HE-;;-;-

1.!".?

PALALI ¢

I%l! lII B,

wrecked Antelope and island trees. It was to carry Wilson
and his crew to Portuguese Macao, the Antelope's last port
of call before shipwreck. From thence they gor passage 10
England.

When Wilson finally sailed from Palau, November 12,
1783, he took with him at the Abba Thulle's request the
young prince Lee Boo (Lebu), the bright and promising
younger son of the chief. It was the Abba Thulle’s intent
that Lee Boo learn the Brirish ways and then return to Palau
with more superior knowledge to ensure Koror's continued
political dominance in the islands.

One of Wilson's crew, a sailor named Madan Blanchard,
remained in Palau, intent on becoming a beachcomber. As
some have described the exchange, it was the first "educa-
tional exchange program’ in Micronesia. Whar's more, the
Abba Thulle sent along as a personal servant for Lee Boo
one of the Palau-speaking Malays who lived in Koror at the
time, a man named Boyam. Boyam failed to please Lee Boo
and was returned in disgrace from England to his own
homeland. But the occurrence of other Palau-speaking
Malays at Koror during Wilson's stay there was most fortu-
nate, for the Antelope’s own interpreter also spoke Malay.
Thus rtri-lingual communications — Palauan-Malay-
English — became the basis for establishing the relationship
between Wilson and the Abba Thulle. Eventually, Tom
Rose, another linguist from the Antelope, took over as Lee
Boo's aide, having by then a good command of Palauan. Lee
Boo, with Wilson's and B.ose's help, soon learned English.

While foreign seamen and missionaries had sighted and even
landed on the archipelago earlier, the real discovery of Palau by
the Western world occurred on August 9, 1783. On that night,
Captain Henry Wilson, English commander of the East India
Company packet ship Antelope, having set sail from Macao on
July 20 with a substantial crew of Europeans and Chinese, struck
the western reef of Palau near Koror when a storm broke off the
ship's sail. The next morning they found an uninhabited island
nearby — Ulong (Oolong, or Aulong). They stayed there some
three months, living as Micronesian Robinson Crusoes and
converting the island to a makeshift "Englishman's Camp.”

What made Wilson’s voyage so important was the immediate
and mutual help between Wilson and the " Abba Thulle, King of
Pelew" (or lbedul, meaning chief). The contact between the
Palauans and the Westerners was harmonious, useful and lasting
on both sides.

Captain Wilson and his men enjoyed the hospitality of the
Abba Thulle and the friendliness of his people of Koror. In turn,
the Westerners assisted the Abba Thulle in subduing and con-
trolling the warring people of Melekior with very little violence,
thereby giving the people of Koror political dominance in the
islands. Wilson also introduced Palauans to British technology,
most notably firearms, nails and other iron tools. This technol-
ogy helped the Palauans of Koror maintain dominance and was
the basis for future trade.

Under the Abba Thulle's aegis, Wilson traveled not only to
Koror but also to other islands of the archipelago, and he was
permitted to have his crew build an escape vessel, the Oroolong
(Ulong). The ship was a peculiar half-western, half-island type
schooner, fashioned from dismantled sections of the ship-

Lee Boo was an amiable, wholesome and attracrive lad of
about 15 or 16 years (although Wilson incorrectly gave his age as
19). His good looks, intelligence and congenial personality won
him to the hearts of Wilson's crew and to all the other people he
met on his journey. After arriving in England July 14, 1754, he
lived as a son with the Wilsons in Rotherhide. There he was
introduced to London society, including a second-rate English
poet who later achieved fame as Lee Boo's biographer. Keate's
telling of the Wilson-Lee Boo story was published in 1788: An
Account of the Pelew Islands Situated in the Western Part of the
Pacific Ocean, Composed from the Journals and Communications of
Captain Henry Wilson and Some of his Officers Who, in August,
1783, Were There Shipurecked in the '"Antelope.” The book
became a bestseller in England, France, Germany, Spain and
America. (Engravings found in a rare copy of this literary legacy,
provided by the American Geographical Society Collection of
the University of Wisconsin-Milwaukee Library, were used for
six of the stamps in this set. For two stamps, "' Approaching
Pelew" and '"Mooring in Koror,” images were also provided by
the AGS Collection, from M.G.L. Domeny de Rienzi's 1836
account of Oceanie, ou cinquieme partie de monde, Vol. 2.)

Lee Boo died wvaliantly and all too scon, in Wilson's own
bedroom, on December 27, 1784, in a painful and tragic death-
from smallpox. His body was carried to the nearby cemetery of
St. Mary's Church, where he lies buried in the Wilson family
plot. Inside the church is a commemorative marble plaque in his
honor. Outside, a small street leading to the church is named
"Rupak Street” in further tribute to the beloved little "Black
Prince of Pelew.” The Palauan rupak is an honorific given only to
men of high esteem. The memory and love of Lee Boo remains a
small part of English history.

“

No. 5 in a series Copyright © 1983 Palau Philatelic Bureau
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wrecked Antelope and island trees. It was to carry Wilson
and his crew to Portuguese Macao, the Antelope's last port
of call before shipwreck. From thence they got passage to
England.

When Wilson finally sailed from Palau, November 12,
1783, he took with him at the Abba Thulle's request the
young prince Lee Boo (Lebu), the bright and promising
younger son of the chief. It was the Abba Thulle's intent
that Lee Boo learn the British ways and then return to Palau
with more superior knowledge to ensure Koror’s continued
political dominance in the islands.

One of Wilson's crew, a sailor named Madan Blanchard,
remained in Palau, intent on becoming a beachcomber. As
some have described the exchange, it was the first "educa-
tional exchange program' in Micronesia. What's more, the
Abba Thulle sent along as a personal servant for Lee Boo
one of the Palau-speaking Malays who lived in Koror at the
time, a man named Boyam. Boyam failed to please Lee Boo
and was returned in disgrace from England to his own
homeland. But the occurrence of other Palau-speaking
Malays at Koror during Wilson's stay there was most fortu-
nate, for the Antelope's own interpreter also spoke Malay
Thus tri-lingual communications — Palauan-Malay-
English — became the basis for establishing the relationship
between Wilson and the Abba Thulle. Evenrually, Tom
Rose, another linguist from the Antelope, took over as Lee
Boo's aide, having by then a good command of Palauan. Lee
Boo, with Wilson's and Rose's help, soon learned English.
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While foreign seamen and missionaries had sighted and even
landed on the archipelago earlier, the real discovery of Palau by
the Western world occurred on August 9, 1783. On that night,
Captain Henry Wilson, English commander of the East India
Company packert ship Antelope, having set sail from Macao on
July 20 with a substantial crew of Europeans and Chinese, struck
the western reef of Palau near Koror when a storm broke off the
ship’s sail. The next morning they found an uninhabited island
nearby — Ulong (Oolong, or Aulong). They stayed there some
three months, living as Micronesian Robinson Crusces and
converting the island to a makeshift “Englishman’s Camp."

What made Wilson's voyage so important was the immediate
and mutual help between Wilson and the " Abba Thulle, King of
Pelew' (or Ibedul, meaning chief). The contact berween the
Palauans and the Westerners was harmonious, useful and lasting
on both sides.

Caprain Wilson and his men enjoyed the hospitality of the
Abba Thulle and the friendliness of his people of Koror. In turn,
the Westerners assisted the Abba Thulle in subduing and con-
trolling the warring people of Melekior with very little violence,
thereby giving the people of Koror political dominance in the
islands. Wilson also introduced Palauans to British technology,
most notably firearms, nails and other iron tools. This technol-
ogy helped the Palauans of Koror maintain dominance and was
the basis for future trade.

Under the Abba Thulle’s aegis, Wilson traveled not only to
Koror but also to other islands of the archipelago, and he was
permitted to have his crew build an escape vessel, the Oroolong
(Ulong). The ship was a peculiar half-western, half-island type
schooner, fashioned from dismantled sections of the ship-

Lee Boo was an amiable, wholesome and attractive lad of
about 15 or 16 years (although Wilson incorrectly gave his age as
19). His good looks, intelligence and congenial personality won
him to the hearts of Wilson's crew and to all the other people he
met on his journey. After arriving in England July 14, 1784, he
lived as a son with the Wilsons in Rotherhide. There he was
introduced to London society, including a second-rate English
poet who later achieved fame as Lee Boo's biographer. Keate's
telling of the Wilson-Lee Boo story was published in 1788: An
Account of the Pelew Islands Siruated in the Western Part of the
Pacific Ocean, Composed from the Journals and Communications of
Captain Henry Wilson and Some of his Officers Who, in August,
1783, Were There Shipurecked in the "Antelope.” The book
became a bestseller in England, France, Germany, Spain and
America. ( Engravings found in a rare copy of this literary legacy,
provided by the American Geographical Society Collection of
the University of Wisconsin-Milwaukee Library, were used for
six of the stamps in this set. For two stamps, ""Approaching
Pelew™ and ""Mooring in Koror,” images were also provided by
the AGS Collection, from M.G.L. Domeny de Rienzi's 1836
account of Oceanie, ou cinguieme partie de monde, Vol. 2.)

Lee Boo died valiantly and all too soon, in Wilson's own
bedroom, on December 27, 1784, in a painful and tragic death-
from smallpox. His body was carried to the nearby cemetery of
St. Mary's Church, where he lies buried in the Wilson family
plot. Inside the church is a commemorative marble plaque in his
honor. Outside, a small street leading to the church is named
“Rupak Street” in further tribute to the beloved little "Black
Prince of Pelew."” The Palauan rupak is an honorific given only to
men of high esteem. The memory and love of Lee Boo remains a
small part of English history.

“———__—_—
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PALAUAN DEFINITIVES
Marine Life: Part 1
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There are few places where land, sea and people meet more beautifully
than in Palau. With over 350 islands and islets strewn along the Western
Facific, Palau can boast of marine and terrestrial environments of
incomparable scientific significance.

Most of Palau's 177 square miles of land are concentrated in a central
cluster of islands that form a 125-mile long necklace set in a brilliant coral
reef. The northern tip of this mass is Babeldaob, next to Guam the largest
island in Micronesia. It measures some 27 miles long and varies from four
to fifteen miles wide. Its high interior is an impenetrable jungle fringed by
mangrove swamps.

Connected at the south by the world's largest single-span bridge is
Koror Island, provisional capital, where most Palauans live. Directly
south of Koror lie hundreds of limestone islets known as Elabaob Islands
by Palauans, or Rock Islands or Floating Gardens by others. Nowhere else
do similar upraised fossil reefs exist in such numbers and variety.
Protected from high seas by the barrier reef to the west, they are thickly
covered with dark green vegetation and hide fantastic interior marine
lakes. The coral and marine life in the lagoon is the richest in the world.
Inhabiting the islands are shellfish, baitfish, turtles, sea birds, and
estuarine crocodile. In adjacent waters may be found dugong, the nearly
extinct sea mammals. Hot-war-littered Peleliv and Angaur, the two
elevated limestone islands in the south, also provide abundant and varied
environments,

Another group of islands lies to the southwest, the Seventy Islands, or
Negerukewid. Entry to these land, warter, reef and underwater areas is
restricted by actof the Palau Legislature so thatthe primitive condition can
be retained and the natural plant and animal life can develop undisturbed.

Some 200-400 miles from Koror are the Southwest Groups—the
isolated islets of Merirand Puluana and the remote sand spitof Helen Reef.
Uninhabired by people, rats, flies or mosquitoes, Helen Reef is a natural
wildlife preserve, abundant with reef fish, turtles, giant clams and birds.
Tobi and Sonsorol Islands, also in the southwest, are very sparsely
populated but extremely rich in marine life. And far to the north is a
perfect coral atoll, Kayangel.

Palau's first definitives draw upon the most dominant aspect of Palauan
life—the Sea. Each stamp depicts a different form of marine life, all drawn
as miniature posters by American artist DeanEllis. The 24.13x20.32 mm
stamps were printed by multicolor lithography by House of Questa, Great
Britain, in sheets of four panes, with 100 images per pane.

Palau Postal Service

The graceful Sea Fan pictured on the 1¢ stampisa horny coral. Hidden
in its branches are tiny, eight-tentacled animals. At nightand ondark days
the tiny animals of the sea fan come out of hiding to gather in food with
their tentacles. The digestive canals inside the horny skeleton connect the
animals of the colony. The fans themselves can be gigantic.

Cowries are among Palavan’s favorite sea creatures, their shells
collected for their beauty and used fordecoration, charmsand ornaments.
The Map Cowrie ofthe 3¢ stampisfound along coral reefs, under slabsand
in shallow water. Relatively uncommon, this nocturnal mollusk emerges
to forage only at night and grazes on rocky terrain.

The Papua Jellyfish depicted in the 5¢ stamp is one of many varieties
found in Palau’s interior marine lakes. Itstrailing tentacles, or "clubs, are
atrophied appendages equipped with stinging cells for feeding and self-
defense. Jellyfish vary in size from 3 centimeters to 2 metersin diamerer.
Tentacles can trail several feet.

The Hawksbill Turtle, 10¢ stamp, is a sea-going reptile thatmust return
to the surface to breathe. Now among the world’s endangered species due
to over hunting, the Hawksbill and their eggs (laid on beaches) are
protected by law. The Hawksbill is especially valued for the rranslucent
and variegated plates of its shell, which can be molded and carved into
ornamental objects. Its maximum shell length is somewhat less than three
feet.

From more than 500 types of sea cucumbers, the Dappled Sea
Cucumber of the 30¢ stamp is a nocrurnal creature that dwells on the
bottom of the ocean and emerges only at night to feed on the reef.

The Squid, depicted in the $1 stamp, is a swimming animal that can
change colors to approximate the colors of its surroundings. It usually
swims in large schools. Because of its slim, cylindrical bodyand horizontal
fins it can make abrupt turns, swim forward and dart backward, even
hover above a given spot.
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Because of the nearness to the Indo-Malay faunal region
and the great diversity of habitats within and around the
hundreds of islands comprising the archipelago, Palau has
an unusually diverse and great marine environment. With a
remarkable system of marine lakes, graceful lagoons, eerie
mangrove swamps, and a barrier reef that rivals Australia’s,
Palau waters yield a profusion of animal and plant life,
Masses of rare fish are seen in great variety and breathtaking
beauty. Three times as many varieties of coral can be found
in Palau as in Hawaii, and four times as many as in all of the
Caribbean. Considering all this nichness is in so small an
area, one can readily understand why divers and scientists,
and Palauans themselves, regard Palau as a marine paradise.

Part 2 of the Marine Life Definitives presents five more
fauna from this treasury. The 13¢ stamp depicts a living
specimen of the Giant Clam (Tridacna gigas). Locally com-
mon in Palau, it rests on the bottom of tropical waters with
its hinge down and gaping edge up so that sunlight may
reach the huge rolled edges of the mantle. The largest and
most valuable bivalve mollusk, the Giant Clam can grow as
large as four feet across and weigh 500 pounds. Known as
the “Killer Clam™ or *‘Bear’s Claw,” it has large, heavily
fluted shells that are favored by tourists and shell collectors.
Larger specimens are in great demand for birdbaths, wash-
basins and decorative purposes. Its meat has always been a
popular food in the diet of Pacific Islanders, but because of
overfishing throughout the entire tropical Pacific, it is now
listed among the world’s threatened and endangered species.

Palau Postal Service

Palau permits home consumption of the meat but forbids,
by law and tradition, uncontrolled exploitation and anv ex-
port of the meat. Much biological research on the Giant
Clam is being done in Palau, where the Micronesian Man-
culture Demonstration Center has served as the base of re-
search in the tropical Pacific and has developed a success-
ful hatchery.

The 20¢ stamp depicts two Blue Parrotfish [Searus
forsteri), neon brilliant and abundant on the reefs. This
Parrotfish, one of the many varieties found in Palau, at-
tains a length of about 14 inches. It is important as food
and for the sandy deposits it leaves through its own feeding
process in biting off algae from rocks and corals. The name
parrotfish comes from its beaklike teeth.

The Chambered Nautilus (Neurilus belauensis), depicted
on the 28¢ stamp, is one of nature’s most fascinating and
enigmatic animals. Considered the most perfect piece of
architecture in creation, it is the universal symbol of grace
and beauty. It lives in the dark and remote depths of the
ocean. [t is common in fore-reef slope habitats in Palau, at
depths of 2000 feet. This species, which is found only in
Palau, is the subject of systemmatic research by a team of
pioneering scientists who are determined to unlock its
secrets. It is not vet known how these rare sea animals
operate, what the purpose of their many chambers is, or
why they are so difficult to keep in captivity.

Sea Urchins, like those depicted on the 37¢ stamp, are
believed to have inhabited tropical reefs and lagoons 200
million years ago. The Slate-pencil Urchin {Hererocentrorus
mammillatus) is shown here in both its forms. In the fore-
ground is a living specimen, its brilliant spines symmetrically
shaped, like a starry Christmas ornament. In its skeletal
state its immovable limy plates form a handsomely regular
pattern, like a three-dimension mosaic, making it a beauti-
ful collectible. Urchins are generally found in shallow
waters, where they feed on bacterial content and their
sharp moving spines protect them against predators.

Sea Stars are the most conspicuous invertebrates on the
sea floor. There are over 2000 species known. The one de-
picted on the 50¢ stamp is a five-arm specimen found feed-
ing on coral polyps in the deep waters of Palau.

All five stamps were designed by Dean Ellis, who also
designed the first six definitives. House of Questa, Great
Britain, printed the stamps by multicolor lithography in
sheets of four panes, with 100 images per pane. Each
stamp is 24,13 x 20.32mm.
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Seabirds of Palau
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This block-of-four airmail stamps represents
Palau’s first airmail issue. Designed by H. Douglas
Pratt, ornithologist-artist who also created the art for
Palau’s forest birds issue (released in Koror May 16,
1983), these unusual depictions present the seabirds
in flight over Palauan waters and territories.

The stamps, each 28.45mm x 42.58mm. were
printed by multicolor lithography on unwatermarked
paper by House of Questa, London. The notes below,
prepared by Dr. Pratt, describe the salient features
of the birds.

WHITE-TAILED TROPICBIRD
Palauan name: Dudek

Phaethon lepturus

This seabird is a conspicuous part of the bird fauna of Palau.
With its graceful long central tail feathers and gleaming white
or sometimes pinkish plumage, it is often seen flying over
dense forests where it nests in large trees. [t feeds at sea out-
side the reef, by hovering over the surface and diving into the
water to capture fish or squid. In olden days, Palauans some-
times ate tropicbirds, their young, or their eggs, but seldom do
s0 today. OQOutside Palau, the White-tailed Tropicbird is dis-
tributed throughout the tropical oceans of the world.

BLACK NODDY
Palauan name: Bedaoch

Anowus minuts

Palau’s most abundant seabird, this small white-capped
black species nests in the trees that cling to sheer cliffs in the
limestone islands of southern Palau, as well as in mangroves
and other trees near salt water throughout the islands. Small
flocks of Black Noddies are a familiar sight inside the reef.
where they feed by hovering near the surface and dipping the
bill in the water to capture small fish. Black-naped Terns
often flock with them. The Black Noddy is widespread in the
tropical Pacific and Atlantic Oceans.

FAIRY TERN
Palauan name: Sechosech

(- veis alba

Also known as the White Tern, this graceful and delicate
bird is a favorite of people who live near tropical seas around
the world. It is common throughout Palau. It “nests’ in forest
trees, but builds no actual nest. The single egeg is simply
placed on a bare limb and incubated there. The hatchling has
long claws on its webbed feet that enable it to cling fast to
its seemingly precarious perch. The young are fed fish, several
of which are often carried at one time cross-wise in the parent’s
bill. How the bird manages to catch the second fish while
holding onto the first is something of a mystery.

BLACK-NAPED TERN
Palauan name: Kerkirs

Sterng sumarrana

This pearly white tern, with an arrow black line on the
back of the head, is common throughout Palau as well as other
parts of the tropical Pacific and Indian Oceans. Its flight is
light and buoyant. It often flocks with Black Noddies. and
like them nests in trees growing out of sheer rock faces. It
captures fish by diving from the air after a short hover. Sel-
dom seen outside the reef, Black-naped Terns commonly
perch on exposed rocks, pilings and sandbars.

Copyright 1984 Palau Philatelic Bureau
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This block-of-four airmail stamps represents

Palau’s first airmail issue. Designed by H. Douglas
Pratt, ornithologist-artist who also created the art for
Palau’s forest birds issue (released in Koror May 16,
1983), these unusual depictions present the seabirds
in flight over Palauan waters and territories.

The stamps, each 28.45mm x 42.58mm, were
printed by multicolor lithography on unwatermarked
paper by House of Questa, London. The notes below,
prepared by Dr. Pratt, describe the salient features
of the birds.

WHITE-TAILED TROPICBIRD
Palauan name: Dudek

Phaethon lepturus

This seabird is a conspicuous part of the bird fauna of Palau.
With its graceful long central tail feathers and gleaming white
or sometimes pinkish plumage, it is often seen flying over
dense forests where it nests in large trees. It feeds at sea out-
side the reef, by hovering over the surface and diving into the
water to capture fish or squid. In olden days, Palauans some-
times ate tropicbirds, their young, or their eggs, but seldom do
so today. Outside Palau, the White-tailed Tropicbird is dis-
tributed throughout the tropical oceans of the world.

BLACK NODDY
Palauan name: Bedaoch

Anous minutus

Palau’s most abundant seabird, this small white-capped
black species nests in the trees that cling to sheer cliffs in the
limestone islands of southern Palau, as well as in mangroves
and other trees near salt water throughout the islands. Small
flocks of Black Noddies are a familiar sight inside the reef,
where they feed by hovering near the surface and dipping the
bill in the water to capture small fish. Black-naped Terns
often flock with them. The Black Noddy is widespread in the
tropical Pacific and Atlantic Oceans.
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FAIRY TERN
Palauan name: Sechosech

(-vgis alba

Also known as the White Tern, this graceful and delicate
bird is a favorite of people who live near tropical seas around
the world. It is common throughout Palau. It “nests” in forest
trees, but builds no actual nest. The single egg is simply
placed on a bare limb and incubated there. The hatchling has
long claws on its webbed feet that enable it to cling fast to
its seemingly precarious perch. The yvoung are fed fish, several
of which are often carried at one time cross-wise in the parent’s
bill. How the bird manages to catch the second fish while
holding onto the first is something of a mystery.

BLACK-NAPED TERN
Palauan name: Kerkirs

Sternag sumatrana

This pearly white tern, with an arrow black line on the
back of the head,is common throughout Palau as well as other
parts of the tropical Pacific and Indian Oceans. Its flight is
light and buoyant. It often flocks with Black Noddies, and
like them nests in trees growing out of sheer rock faces. It
captures fish by diving from the air after a short hover. Sel-
dom seen outside the reef, Black-naped Terns commonly
perch on exposed rocks, pilings and sandbars.
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MARITIME HISTORY 1: UPU ISSUE

debt of gratitude is owed for recording most of what is
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known of aboriginal Palau.

The first anthropological work done in Palau was
begun in 1871 by Johann Stanislaus Kubary, who made
several visits to the islands and published his findings in
Germany. One of the ships that carried him in his 1885
visit was the SMS Albarros, a German man-of-war cap-
tained by Max Pliddemann. Sent to Palau to survey the
islands and determine the feasibility of making the chain
a German protectorate, the Albarros charted the east
coast of Babelthuap up to Melekeiok.

The Peiho, the other German ship in the set, was the
expeditionary ship of the Thilenius Sudsee-Expedition
of 1908-1910, sent by Germany to document the pro-
tectorate’s culture and social structures. Five volumes,
written by ethnographer Augustin Kramer and graphically
illustrated by his artist-wife Elizabeth Kramer-Bannow,
were published in Hamburg between 1917 and 1929,
The expedition also produced extensive collections for
German museums.

With Magellan’s circumnavigation of the world in the
sixteenth century, European ships arrived in Micronesian
waters. A new age began, gradually releasing the widely
strewn islanders from their isolation.

At first the Europeans did little more than note the
presence of an island. They may have given it a name, or
marked its existence in the ship's log or navigational chart.
Their first contacts with native peoples were simple trade
transactions, perhaps a few iron pieces for coconuts. As
more ships traversed the waters, trading and whaling in the
region became important, and expeditionary forces and
missionaries followed. Some of those ships stopped or were
shipwrecked on the Palau Islands. This new stamp issue re-
calls two that connected Palau to Germany, and two to
England.

The block of four stamps, each a 28.45x42.56mm hori-
zontal, was released June 19, 1984, in both Palau and Ger-
many, to celebrate Palau’s participation in the Philatelic
Salon held in Hamburg in connection with the 19th Con-
gress of the Universal Postal Union. Special cancellation
marks, shown below, were created for each first-day city:
the Koror cancel depicts the famous Antelope in the bull’s
eye, the Hamburg cancel features the Philatelic Salon/UPU
logo. A limited edition, numbered souvenir card of the
Salon, with text from Palau’s Vice President in English and
German, was also i1ssued for the historic occasion.,

Germany purchased the Palau Islands, along with the rest
of the Carolines and the Mananas, in 1899. The German
Period lasted until 1914, when Japan began its dominion.

Germany’s principal concern in Palau had been economic.
This interest pre-dated its protectorate period and led to
visits to Palau by German scientists and artists, to whom a

No. 8 in a series
June 19, 1984 /Printed in U.S. A.

The Oroolong, the oldest vessel depicted in the set,
was an lmportant link 1n British maritime history. [t was
the schooner built in Palau with iron nails and timbers from
the shipwrecked Anrelope and named after the island on
which Captain Henry Wilson and his crew lived during their
three-month stay in Palau. The Oroolong departed for
England November 12, 1783, with Palau’s own Prince Lee
Boo on board. (The story of Lee Boo and his English men-
tor Captain Wilson was the subject of the bicentennial com-
memorative issued December 15, 1983.)

The missionary ship, The Duff of London, is the other
British ship depicted. [t was commanded by Captain James
Wilson and arrived at Palau November 5, 1797. Even with
the aid of Henry Wilson’s dictionary, the English were un-
able to converse with the Palauans and after two days and a
little trading set off for China. The journey of The Dusr
was significant for Palau nonetheless, marking the beginning
of English missionizing in the territory.

Gordon Drummond, renowned English stamp designer,
prepared the original watercolor designs for the issue. House
of Questa, London, printed the stamps by lithography on
unwatermarked paper, in four panes of ten blocks per pane,
with plate numbers and copyright notice appearing in all
four positions,

I GERW

Copyright © 1984 Palau Philatelic Bureau
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known of aboriginal Palau.

The first anthropological work done in Palau was
begun in 1871 by Johann Stanislaus Kubary, who made
several visits to the islands and published his findings in
Germany. One of the ships that carried him in his 18835
visit was the SMS Albarros, a German man-of-war cap-
tained by Max Pluddemann. Sent to Palau to survey the
islands and determine the feasibility of making the chain
a German protectorate, the Albatros charted the east
coast of Babelthuap up to Melekeiok.

The Peiho, the other German ship in the set, was the
expeditionary ship of the Thilenius Sudsee-Expedition
of 1908-1910, sent by Germany to document the pro-
tectorate's culture and social structures. Five volumes,
written by ethnographer Augustin Kramer and graphically
illustrated by his artist-wife Elizabeth Kramer-Bannow,
were published in Hamburg between 1917 and 1929
The expedition also produced extensive collections for
German museums.

With Magellan’s circumnavigation of the world in the
sixteenth century, European ships arrived in Micronesian
waters. A new age began, gradually releasing the widely
strewn islanders from their isolation.

At first the Europeans did little more than note the
presence of an island. They may have given it a name, or
marked its existence in the ship's log or navigational chart.
Their first contacts with native peoples were simple trade
transactions, perhaps a few iron pieces for coconuts. As
more ships traversed the waters, trading and whaling in the
region became important, and expeditionary forces and
missionaries followed. Some of those ships stopped or were
shipwrecked on the Palau Islands. This new stamp issue re-
calls two that connected Palau to Germany, and two to
England.

The block of four stamps, each a 28.45x42.56mm hori-
zontal, was released June 19, 1984, in both Palau and Ger-
many, to celebrate Palau’s participation in the Philatelic
Salon held in Hamburg in connection with the 19th Con-
gress of the Universal Postal Union. Special cancellation
marks, shown below, were created for each first-day city:
the Koror cancel depicts the famous Antelope in the bull's
eye, the Hamburg cancel features the Philatelic Salon/UPU
logo. A limited edition, numbered souvenir card of the
salon, with text from Palau’s Vice President in English and
German, was also issued for the historic occasion.

Germany purchased the Palau Islands, along with the rest
of the Carolines and the Marianas, in 1899. The German
Period lasted until 1914, when Japan began its dominion.

Germany’s principal concern in Palau had been economic.
T.h.is interest pre-dated its protectorate period and led to
visits to Palau by German scientists and artists, to whom a
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The Oroolong, the oldest vessel depicted in the set,
was an important link in British maritime history. It was
the schooner built in Palau with iron nails and timbers from
the shipwrecked Anrelope and named after the island on
which Captain Henry Wilson and his crew lived during their
three-month stay in Palau. The Oroolong departed for
England November 12, 1783, with Palau’s own Prince Lee
Boo on board. (The story of Lee Boo and his English men-
tor Captain Wilson was the subject of the bicentennial com-
memorative issued December 15, 1983.)

The missionary ship, The Duff of London, is the other
British ship depicted. It was commanded by Captain James
Wilson and arrived at Palau November 5, 1797. Even with
the aid of Henry Wilson's dictionary, the English were un-
able to converse with the Palauans and after two days and a
little trading set off for China. The joumney of The Duff
was significant for Palau nonetheless, marking the beginning
of English missionizing in the territory.

Gordon Drummond, renowned English stamp designer,
prepared the original watercolor designs for the issue. House
of Questa, London, printed the stamps by lithography on
unwatermarked paper, in four panes of ten blocks per pane,
with plate numbers and copyright notice appearing in all
four positions.
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Palau’s fishermen. including those in the South West [s-
lands of Tobi, Sonsorol and Pulo Anna, are among the world's
maost accomplished. They have names tor more than 300 spe-
cies of fishes and can readily distinguish between species dif-
fering only subtly in appearance.

This intimate familiarity with fishes in Palauan walters is
manifest in the many different fishing techniques, wherein the
tools and methods are accommodated 1o the environments
and behavior patterns of the particular fishes. The fishing
methods depicted in this block of stamps are Tour of the
traditional and contemporary techniques seen in the Islands
today.

A common method for hunting fish on the reef flats or
from the bow of a canoe is Throw Spear Fishing. The first
stamp shows boys standing in six to eight inches of water, us-
ing a broom-like spear Known as taed or faoed. The shaft is
made of wood or iron, with the multiple-tipped prongs barbed
like arrows and ingeniously tied to the wood pole, The fisher-
men chase a school of fish {e g., mullet or billfish) and force
the fish into shallower water or under or alongside a floating
abject like a log or boat. When the [ish slow down from the
chase, each fisherman throws the spear on a low, flat trajec-
tory, aiming just in front of the fish. A single-pronged spear
is preferred for rabbitfish and other slower moving targets,
which once impaled are pushed up the shaft and stored on
the spear so the fishcrman can work faster. In another varia-
tion, spears with smooth ends are mainly aimed at sardines,

Another unigue method. Kite Fishing. is shown in the sec-
ond stamp. Such fishing is indigenous to the South West Is-
lands and is also found in other areas scattered throughout the
tropical Western Pacific. The Kite, or Aedem, is made from a
breadfruit leaf attached to a line with a hookless lure. The
leaf is dried by passing it over a fire and pressing it flat under
a woven sleeping mat. Slender, dried midribs of coconut leaf-
lets are threaded through the breadfruin leal and tied to one
another where they cross, making the kite rigidd, The line 15
made from sennet (coconut husk fiber), and the lure dangling
from it is made from the web of an indigenous spider. The lure
simultaneously serves as the Kite tail. The fisherman man-
euvers the kite so as to skip and splash the lure along the
water surface. The fish mistake the lure for jumping fish and
pet their teeth tangled in the webbing. Within half an hour ot
using this method. a fisherman can catch half a dozen large
needlefish. and occasionally barracuda and mackeral.

Spaniards introduced the cast net, or hidekd!, into Micro-
nesia in the 19th century. Today the Palauan bidekill fisher-
man is a master in Net Fishing, the subject of the third stamp.
The net. a small circular with light weights around the edge.
is thrown so as tospread horizontally and fall over a school of
fish. and the sinkers trap the fish underneath. If the net is
equipped with a drawstring, the fish are gathered in a sort of
inverted drawstring purse with the fish inside. Cast nets with-
out drawstrings are used where the bottom is rough and jagged.
and then the fisherman gathers the fish from under the ner
one at a time while the net spreads out on the bottom. The
fisherman adjusts his technique to meet his quarry. but
whether it is mullet. surgeonfish, rabbitfish. rudderfish or
emperors, he must be strong. fast, keenly observant and very.,
very quiet.

The last stamp shows a spearfisherman waiting at drop-off
for fish to come 1o him. Underwater Spearfishing began in
Palau at the turn of the century. when German traders intro-
duced diving goggles. Today's fisherman may use any of the
modern technology available to exploit habitats and harvest
species to which his ancestors had little Previous access.

The multi-colored stamp set carries the commemorative
“Ausipex 19847 marking the issue’s release in connection
with Palau’s participation at the international stamp show in
Melbourne, Australia. September 21-30. A special show cancel
was produced for the occasion also.

American artist and underwater sportsman Lloyd Birming-
ham designed the stamps. which were printed in England by
House of Questa. The 28.45 x4 2 5mm horizontals were print-
ed on unwatermarked lithopaper. in four panes of 40 images
(10 sets) each, with plate block numbers appearing in the
sheet selvage in all four positions.
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Palau’s new high-value definitives represent two énds of the
wide spectrum of marine life found in Palavan waters —
sponges and marine mammals.

Sponges are biologically the lowest form of multi-celled ani-
mals. Because of their tree-like appearance, thev were for cen-
turies believed to be exotic marine plants. Aristotle was the first
to suggest, in his Natural History of Animals, that they were
actually animals, but not until 1766, when John Ellis discovered
that sponges eject currents of water, was Aristotle’s view given
much credence. Acceptance of the animal nature of sponges
awaited until the nineteenth century, after the Scottish natural-
st Robert Grant (Charles Darwin's teacher) observed the crea-
ture through a microscope,

Grant established that the Sponge 15 a very porous animal
whose body walls are provided with canals through which water
moves. [t obtains its food by sucking in water through numerous
pores, digests the solid bacteria suspended in the water, then
expells filtered waste material in a stream of water through its
osculum (a large central opening that leads toits central cavity).
The Sponge’s cells also allow it to provide itself with the neces-
sary oxygen to maintain life.

Distribution of Sponges ranges from fresh water to salt water,
with most occurring in oceans. Many are shoreline and reef
inhabitants, and these can be obtained by diving or dredging or
with a long three-pronged pole. Others, considered even more
valuable, develop 50 to 100 miles out in ocean depths of at least
200 feet. In Palauan waters, Sponges can be found along the
varied coral reefs, in and around the many islands and islets, in
the mysterious salt-water lakes, and in the ocean.

Like people, no two Sponges are exactly alike, even within the

Palau Postal Service

same species — and there are some 5000 described species in the
world! Sizes. shapes and colors will be determined by water
conditions in which the Sponge grow as well as by neighboring
ammal and plant life and other factors of their environments.
While Sponges mainly grow in irregular masses and branching
and encrusting patterns, symmetrical shapes also occur. Sizes
range from a fraction of an inch-long urn to tubes, vases and
branching tvpes as tall as eight feet or broadly rounded masses
of several feet in diameter.

Sponges that grow in shallow tropical waters have irregular
shapes like that depicted on the 335 stamp. and are bnightly
colored. Shades may vary in blue, violet, magenta, red, pink,
orange, vellow, green, brown, tan, gray, black and white.
Sponges found in the deep sea are usually more somber-hued in
shades of white, gray, cream, tan or brown, The same species
may occur in several forms and color phases.

Fresh Sponges get their bad odor from the outgoing currents
that contain waste products. For this reason Sponges are seldom
eaten by other animals. Would-be predatorsare further discour-
aged because of the toxic chemicals manufactured by Sponges,
but today marine medical chemists are interested in their phar-
maceutical possibilities. For the past several years a group of
marine pharmacologists have visited Palau each spring to col-
lect Sponges and to extract chemicals for possible medical
applications,

The Dugong (Dugong dugon) depicted on the 32 stamp is one
of the world’s four species of sea-cows (the other three being
manatees). This Sirenian, whose curious proboscis and ancient
history suggested the nickname “secagoing elephant,” was once
widely distributed in tropical bays and estuaries of the Indian
and western Pacific Oceans, from Lourenco Marques, Mozam-
bique, and the Red Sea, east to the Ryuku Islands, Palau, the
Solomons, New Hebrides, New Caledonia, Fiji and Australia.
No longer found in the Marshalls, it is now uncommon wherever
else it was once found. Tt has been heavily over-hunted through-
out its range for its meat, oil, blubber and even its bones, which
were used for body ornamentation and scrimshaw. Now listed
among endangered and protected species, it can still be seen 1n
Palau's shallow water lagoons and mangroves, where it subsists
chiefly on mangrove roots and sea grasses.

The Dugong spends its entire life in water, grazing cow-like
on the bottom and surfacing only to breathe. It grows to 8-12
feet long and 1500 pounds. Unable to move on land, it has a
bulky, whale-like body which ends in a horizontal tail-fin. It has
no trace of hind limbs, and only flattened, paddle-shaped fore
limbs that lack external digits. [tis a slow-moving, rather dumb
and almost totally defenseless creature — one of nature’s
anomalies,

Both of these stamps, like the other marine life definitives,
were designed by Dean Ellis and printed by House of Questa,
England, to the same specifications.

No. 3 in a series
October 1984/Printed in U.S. A
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Palau’s first issue of 1985 commemorates the 200th
anniversary of the birth of the most famous bird painter of
all rime — John James Audubon.

The narural son of a French slave trader and Creole
woman, Audubon was born in Les Caves, Santo Domingo
(Haiti) on April 26, 1785 and came to America ar
seventeen. As a youth he had studied painting in Paris, bur
he showed little promise until his passion for bird warching
in the woods of Mill Grove, Pennsylvania grew into a
sketching hobby. He became a naturalist as well as an arrist,
determined to document from observation all the birds of
North America, venturing further to rhe forests, meadows
and river banks across the continent.

The culmination of Audubon's studies and enterprise
was The Birds of America, a monumental Double-Elephant
Folio edition (39%2in. by 27in.) of four volumes consisting
of 435 hand-colored aquatint engravings of his paintings of
birds drawn mostly to life-size in their natural setrings.
Published between 1827 and 1838, and followed in 1839
with a massive text (Ornithological Biography), Audubon's
Birds rook wildlife painting out of the ordinary run of
tllustration and into the sphere of fine art. Audubon’s
masterwork established him as the world’s foremost
naturalist painter, a title unchallenged to this date.

The 44¢ airmail stamp in this issue reproduces one of the
original Audubon plates, his study of the Dusky Perrel
(Puffinus lherminieri). Now called Audubon’s Shearwarer,
for the great naruralist, it is the rraditional god of Ngchesar
municipality in Palau. This little bird measures only about
a foot long, small among the great seagoing family of tube-
nosed seabirds. Bur its range is wide, and its habitar is the
open sea. It can be found in parts of western North Arlantic
to Cuba, in the Gulf of Mexico and along the coasts of the
LI.S. Eastern Seaboard. It breeds on islands in warmer seas
— Bermuda, the West Indies, Cape Verde, the Galapagos,
and in the South Pacific. Audubon saw the bird near
Florida's west coast when he was sailing from New Orleans
to England in 1876, sketched it, and several vears later made
the water color. His engraver, Robert Havell, Jr., added the
rocky shoreline.

The bird feeds on fish and breeds in colonies in rock
crevices, laving one egg. It nests in holes abundantly on the
forested islands of Palau, coming and going from its nesting
colonies ar might. Given its natural history and relative
colorlessness (mainly blackish brown and white), it's a
species not likely to be seen by the birder unless he takes a
small fishing boar far offshore or unless the bird is storm-
driven near the beaches.

H. Douglas Prart, the artist-ornithologist who created
the artworks for the block-of-four 22¢ stamps in this issue
(and for Palau’s other birds issues) has observed the bird in
Palau. "' A picture of a bird on its nest is not really possible

PALAUAN COMMEMORATIVES
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without taking grear liberties with reality,” Dr. Prau
noted. “*The nestling portrait would presumably be of a
bird removed from its nest burrow for viewing." The other
images depict a close-up of the bird’s face, highlighting its
peculiar tube-nosed bill; the adulr in flight, soaring with a
27 in. wingspread and showing its mostly white underside;
and a young adult floating in a Palau lagoon.

The cameo portrait of Audubon seen on all the stamps
and in the first-day-cover cachet was sketched by Prartt afrer
a sclf-portrait done by Audubon in 1826. American artist
Rosemary De Figlio prepared the designs for the stamps and
tor the first day cover.

The stamps are each 28.45x42.58mm, printed by color
lithography on unwarermarked lithopaper by The House of
Questa, London. The block-of-four ser and the single
airmail stamp were printed on two separate sheets, cach
sheet cut into four panes of 40 stamps per pane, with plare
numbers in all four sheet corners.

Palau scheduled release of the five stamps in Koror on
February 6, for its first stamps in the new rates (22¢, first
class letter; 44¢ air mail), in accordance with U.S. Postal
Service policy for new rates effecrive February 17.

m

€1985 by Palau Philacchic Bureau. Printed in U.5.A.
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TRADITIONAL CANOES AND RAFTS

%Y ""‘F luudi.

Today Palavan waters are filled with boats made of wood,
fiberglass and aluminum, most powered by gasoline engines. But
it was not alwavys so, for Palau’s coasral navigators broughr canoe
building ro a highly developed art. The four stamps issued in
Koror March 1985, in keeping with Palau’s cultural awareness
movement, pay tribure to this indigenous crafr.

From starr to finish, the master boat builder and his assistants
adhered to elaborare canoe construcrion rituals. After selecting
and felling a tree, the master builder would shape it on site to the
vessel’s approximate finished form, reducing the weight of the
trunk as much as possible. Then he would ask community club
members to assist in transporting the shaped trunk to the con-
struction sire, usually on a beach, where a temporary shed would

he built.
After the master builder shaped the canoe to its final form,

club members would sand it with the skin of a rayfish. Then the

builder would add the shell inlay and paint the canoe, using a

mixture of powdered red ochre, water and hot grease from the

cheritem nut (Parinarisom elaberrmum). A mixture of coconut oil
and turmeric was applied to the inside surfaces. A women’s club,
commissioned by the builder, wove the sail from pandanus [Pan-
danus palavensis) leaves, seaming it vertically from the center
outward to each side,

The three canoes and raft depicted here can still be found in
Palau, though only the people of the Southwest Islands use canoes
on a regular basis. Among the four, the raft is the most common,
both in the large version shown in the stamp, and in a smaller

version. After World War 11 modern vessels generally replaced
cargo and racing canoes. The war canoce had long disappeared, but
grants from the U.S. Historical Conservation and Recreation
Service funded rhe building of two traditional war canoes in 1980
— the Brsebusech (Lightening) by the people of Ngchesar; and the
Kesebekuu (Moray eel) by Airai.

The shimlv ¢legant Kaeb, used for fishing and racing, was the
most accomplished achievement in the art of canoe construction.
According o legend, the characreristic curvarure of the deep bow
was copled from the clan of the flying fox. The average Kaeh was
about 33 feet long, ver it had a beam of only 13 inches. The whole
fore part rode out of the water; and a long section of the keel was
visible, giving it the appearance of dropping off at the stern. The
slim hull enabled the canoe to attain grear paddling or sailing
speed. Ornamentarion was minimal.

The Kabekl, or war canoe, was nor a sailing vessel. bur a
gigantic paddling canoc in which Palauvans went to war. The grean
hull, 48-38 feer long, was hewn from a whkall tree (Serianthes
grandflora). The largest could carry 32 paddlers. These boats were
elaborately ornamented with shell mosaics and were painted red
both within and ourside.

The racing of war canoes 1s a modern phenomenon, encour-
aged by foreign administrations following the war treary of 1883,
The Bisebrusech was made in the traditional stvle and now stands
sentry ro the dock entrance of Ngchesar, This canoe is adorned
with carvings of rhe sting rav and Audubon’s Shearwater, dual
representation of Ngchesar's gods. The Kesebeki, buile by the
people of Airai to replace the original war canoe of the same name
that was destroyed in World War I1, is smaller, onlv 43.5 feat
long, but it could hold 30, and for racing is manned by 20
padt”l..'n.

['he Borotong, or cargo canoe, is still used for inter-island
hauling. It has a headbar at the bow exacrly like the headbar on
the war canoc. Because it is used for transport, its hull and
outrigger are broader and more massive than those of the Kaeb,
and 1t has no disrinctive ornamentation.

Palavans make much use of bamboo rafts, particularly for
fishing in shallow water within the reef. The larger kind. the
Olechutel, 1s made of rthe stoutest bamboos procurable. Abour
five feet wide and 26 or more feer long, the raft is propelled by
punting poles except when travelling in deep waters, where a
double-ended paddle is used. The raft is without elevated plart-
torm. specifically designed for transporting basket traps of grear
size used for capturing fish.

Jim Rurrencurter, an American artists who served in the
Pacific during World War 11, designed the stamps from his origi-
nal oil paintings made expressly for the issue. The House of
Questa, London, printed the stamps by multicolor lithography, in
sheets cut into four pancs of 10 blocks per pane. Plare number and
copyright notice appear in the selvage of all four sheer positions.

©1985 Palau Philacelic Bureau. Printed in the UUS.A.
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On February 17, 1985, new postage rates went into effect in
the United States and the Pacific Trust Territory. These six
stamps comprising Part 4 of Palau’s Marine Life Definntive
Series apply to the new rates for Palau postage.

For first class postal cards the 14¢ stamps replaces the 13¢
stamps. Depicted on the new stamp is the Trumpet Inton
(Charonia tritonis). One of the largest of Pacific snails, growing
to lengths of about 20 inches, this cymatid 15 a predatory mol-
lusk whose large salivary glands produce an acidic fluid that
helps to paralyze its prey prior to feeding. Because this triton
eats echinoderms and s especially fond of the cushion star and
crown of thorns starfish, it is very important in balancing
Palau’s delicate reef ecosystem.

The Bumphead Parrotfish (Bolbometopon muricaius) seen on
the 22¢ stamp is one of the most popular coral reef fishes among
Palauans, who call it Kemedukl. A very efficient recycling
machine, the bumphead turns coral and rock into fine sand in
the process of grazing algae and bumping its bony head against
the rocks where the food is harbored. A fascinating pheno-
menon of the species is the transparent mucous envelope it
secretes to sleep in. The 22¢ rate is the new first class letter rate,

The 25¢ stamp is for use on international surface postcards.

The reef tenants depicted on the stamp are lovely examples of

the natural balance of the habitat. The soft coral’s beautiful
polyps form their own flower-like colony. The mouth openings
of the individual coral polyps are surrounded by tentacles that

Palau Postal Service

extend to sting and trap food. while the cells on the lower sides
and bottom of the sea animal produce limestone that builds
islands and reefs. The beautiful little blue damsel fish {Family
Pomacentridae) live among the tentacles impervious to harm.

The Sea Anemone and Clownfish in the 33¢ stamp are
another splendid example of the strange relationship in marine
life, Sea anemones are marine polyps thatalso look hike tlowers,
whose size may vary from very small to large — 3 to 7 inches,
The anemane differs from the coral polyp in that it is out and
feeding most the time, rather than sedentary. Creeping slowly
on its pedal disc to find its prey, it has tentacles surrounding a
slit-like mouth and catches its food (fishes, mollusks and crusta-
cea) by its tentacles and paralyzing the preyv by explosive sting-
ing cells. The lovely little clownfish (1-6 inches) are immune to
this venom and search the tentacles of the purple anemaone for
food scraps. The 33¢ postage rate 1s for international air postal
cards.

The Green Sea Turtle (Chelonia mydas) depicted on the 39¢
stamp comes ashore in Palau to bask in the sun and to lay eggs.
After passing the high-tide mark on a sandy shore, the female
digs a flask-shaped hole about 18 inches deep and desposits 100
or more eggs, then fills up the nest by pushing sand in with her
hind feet. Before returning to the sea, she scattered sand all
around with her flippers to cover up her tracks. Despite these
precautions and the fact that a very large number of hatchling
turtles survive, the species is endangered because of the over-
hunting of its for centuries. It is esteemed as food all over the
world, The 39¢ postage rate is used for international air lettersin
certain restricted areas.

The 44¢ stamp, used for international airmail in all other
areas, 1s the only stamp in the series to picture a true gamefish —
the Pacific Sailfish. This sailfish { Istiphorus platypterus) is much
larger than the Atlantic counterpart, and may reach 275 pounds,
roughly double s weight, with lengths up to 107 inches.
Palauans call the fish moharechoh, meaning “decorative mat™
and referring to the fish's large dorsal fin, which 1s much higher
than the thickest part of the body. Sportsmen are now finding
Palau an attractive spot for fishing this and other gamefish, and
Palau is meeting the interest by building up its tourist industry.

American artist Dean Ellis prepared the artwork for the six
stamps as he did for all of Palau’s definitives released to date.
Rosemary DeFiglio again supplied the typographics and the
The House of Questa again printed the issue to the same
specifications.

No. 4 in a series
June 1985/Printed in U.S.A.
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U.N. International Youth Year 1985

The United Nations General Assembly resolved in 1979
[A/RE534/151) to designate 1985 Internatoinal Youth
Year (IYY) with three themes: participation, development
and peace. Its main objective is to bring about widespread Republic of Republic of

awareness of the situation of young people, their problems 44¢ 44¢
' : PALAU PALAU

and aspirarions. The assumption is that vouth can and musr .
be more actively engaged in the process of economic and . R — :
social development., @) (9

1 b

The averall design, by Neil Waldman, of Palau’s new
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stamp issue commemorating 1YY embodies the U.N.s :
themes as voung people representing all the different kinds z !
of people around the world form a circle of friendship,

action and good-will. Oﬁl_h

Yound people represent the furure. Indeed vouth now
berween the ages of 15 and 24 will steer the world through
its most difficult transitions and staggering population
growth. In deciding to proclaim an International Youth
Year, the General Assembly expressed its conviction of “the
imperative need to harness the energies, enthusiams and
creative abilities of youth to the tasks of nation-building,
the struggle for national independence and  self-
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derermination, the economic, social and cultural advance- -
ment  of  peoples, the inplementation of the new z &) 7 =
international economic order, the preservation of waorld Sl @ -
- T T r s

peace and the promotion of international co-operation and

understanding.”™ Republicof Republic of
dine 44CPALAU PALAU 44¢

International Yourt Year is an opportunity for the world
to stop and take notice of its youthful treasure, to celebrate
the beauty and hopefulness of yourh, and, perhaps most
importantly, to make long-term, positive changes in rhe
situarion of the world’s youth through responsible acrivities
on the local, national and regional levels.

This block of four 28.45 x 42.58mm. vertical stamps is
one of Palau’s efforts to raise collective consciousness of
vouth's problems and promises. The stamps were printed by
The House of Questa, England, by multicolor lithography,
in sheets cur into four panes of 10 blocks (40 stamps) per
pane. Plate number and copyright notice appear in the
selvage of all four sheet corner positions.

The official emblem for Internarional Yourh Year 1985
i1s fearured on rhe stamps and in the firsr dav cover cacher.
The logo was presented to Javier Perez de Cuellar,
Secretary-General of the United Narions, by irs creator
l.ee Kaplan, a student ar the New York School of Visual
Arts. Explaining his interpretation of IYY, voung Mr.
F]Z_laplanhusid: ““The three vouthful profiles represent unity
through diversity, the horizontal lines convey the momen- x m h Y
rum and energy of vouth, and the wreath reminds us that the Intermumal t €ar
Year was unanimously proclaimed by the Members of the
United Nations.™ I985

T 1983 Falau Phalarelic Bureau. Princed in the U5 A. Mo, 13 in 3 seness July 1985
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GERMAN LINKS: EARLY POSTAL STAMPS AND CANCELS
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This 1ssue was designed by Wilham R. Hanson,
American artist-philatelist, who is a director of the
11.5. Possessions Philatelic Society and a member of
The Collectors Club (resources of which were drawn
upon for this issue). The 1¥2x2 in. honzontal stamps
were printed in multicolor hthography on unwater-
marked paper by The House of Quesia, England, in
sheets cut into 4 panes of 32 stamps (8 blocks) per
pane, with plate numbers in all four corner positions

Ever since the Spamiards had discovered and named the Caro-
line Islands (which then included Palau), the islands were desig-
nated as Spanish territory on all European maps. While Spain
concentrated on the Marianas, she showed only minor mission-
ary interest in the western Carolines.

Bv the late 1870s Britain dominated trade, the United States
manifested whaling and missionary activity, and Germany was
showing a mounting interest, commercial and political. Matters
came to a head when Spain reasserted its old territorial claims,
cutting off German and Britush trade.

In 1885 Germany, having alrcady established some powerful
trading companies in Micronesia, moved to protect its threat-
ened German trade by stopping two of its naval vessels at two
German trading posts — the warship SMS ffris at Yap and the
man-of-war SMS Albarros at Palau. The international contro-
versey was finally resolved when Bismarck prevailed upon Pope
Leo XI1II to negotiate a settlement. The resulting Vatican treaty
of 1883 satished all parties: Spain’s sovereignty was confirmed,
Germany and Britain were granted trading rights, and the U.S,
was guaranteed continued missionary activities.

This block of four airmail stamps issued by the Republic of
Palau celebrates the 100th vear of recognized German links and
provides a capsule history of Palau’s early postal history, from
1885-1914. Four German-issucd stamps used in Palau, together
with cancellations from outgoing Palaun mail of the time, are
shown on mimature pamntings created for this new 1ssue Lo
depict scenes relating to the respective postal items of the Ger-
man colomal period.

The 20pf German stamp reproduced on the first stamp was
used to frank a letter from one of the German military who
landed on Palau from the SMS Albatros, shown on the painting
of the military raising the flag on Palau to claim it for Germany.
Mo shore-based post office was established, the Greman mil-
itary presence lasting but a few days. The postmark “Schiff-
brief" is the earliest type used on mail posted from a German
ship in colomal mails.

After the Vatican Treaty of 1885, German trading thrived in
Micronesia, expanded still more when Germany purchsed the

Western Carolines from Spain in 1899, and lasted until World
War |, when Japan seized the islands without opposition.

The second stamp in this block shows a typical German
trading post of the German admimistrative period and highlights
a 1910 postmark with a German overprinted stamp. The first
true postage stamps for Palau, issued in 1889, were German
stamps overprinted diagonally “Karolinen,™ just as those for
other German protectorates were overprinted with the name of
the respective territory. In 1907 a post office was cstablished at
Palau. the chief town of the Palau Islands, and in 1908 another
was cstablished at Angaur island, worksite of the German South
Sea Phosphate Company. On 14 March 1910 the German mail-
ship Germania called on Angaur and was told no Caroline
stamps were available for posting. The Germania had on board
some of the “Marshall Inseln™ overprints (from Germanv’s
easternmost protectorate in Micronesia) and these were pressed
into use, as shown by the postmark,

Under the German administration extensive ethnological
research was conductd by the Thilenius Sudsee-Expedition of
1908-1910, whereby Prof. Augustin Kraemer and his wife Edith
recorded in words and drawings the indigenous cultural history
of the Palau Islands This unique cultural history was preserved
in five giant volumes published in Hamburg, 1917-1929, The
Abai illustrated on the third stamps’s miniature is modelled
after one recorded by the Kraemers. The postmark was in use
during the period 1901-1914, with the high-valuc stamps of the
1901 Karolinen series of the Kaiser's vacht Hohenzollern.

The SMS Cormoran (second ship to bear the name) depicied
on the fourth stamp was the last German ship to sail unmolested
through German Micronesia picking up and distnbuting mail.
Unable to reach a friendly port and obtain coal, she put into
Guam, where American authonties could only provide her a
token supply. The captain and crew accepted internment from
the then neutral Amernicans. The 31 Aug, 1914 cancel represents
the probable date of the cruiser’s last port-of-call in Micronesia;
the No. § is the marine schiffpost for the Cormoran. The Karo-
linen stamp is from the Kaiser's yacht series of 1901, in use in
Palau at the ume.

g |9%5 Palap Philatelic Bureau. Printed in U.5.A.
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Palauan Madonna

Christmas 1985

The eternal theme of the love berween morher and
child appears in every culture of the world. The most endearing
and enduring of all Christmas images, it is the subject of Palau’s
1985 Christmas stamps.

The four Palauan Madonnas painted by American
artist Luis Arvelo expressly for this issue, and his charcoal drawing
(reproduced above) for the official first-day-cover cachet, evoke
the spiritual radiance personified in Mary’'s role as the mother of
Jesus. Typical of Arvelo’s art, these images also emphasize the
earthly qualicies of the mother-child relationship — tenderness,
protectiveness, jov, and sheer delight in the physical bond.

The idea of *'the first-born™ or new life arouses a sense
of awe and jov in us all. In Palau the arrival of a new baby,
especially a first-born, is a reason for celebration. The ancient
ceremony of Ngasech was the focus of Palau’s 1983 and 1984
Christmas issues. Here again Ngasech is called to mind.

Each of the Palauan Madonnas appears in the tradi-

PALAU 14¢

Christrmas 1985

PALATL 22¢
& ﬁrist:mt_s 1_5335

=

rional dressing of Ngasech: her body, glistening with the anoint-
ment of coconut oil and golden turmeric, is clothed in a
multi-colored, multi-lavered grass skirt; a belr rightly cinches her
waist to emphasize her full hips and breasts; her hair is tied in the
maternal top-knot; and bright, fragrant flowers decorare her neck
and hair. The child’s father is symbolized in the bul dill around the
mother’s neck. This valuable monev piece, presented ro the new
mother by her in-laws, reflects how highly the woman is esteemed
by her husband’s family and the wealth of his family.

The stamps, each a 28.45 x 42.58mm vertical, were
printed in England by multicolor lithography on unwarermarked
lithopaper by The House of Questa. Each stamp was printed
separately in sheets cut into four panes of 40 images per pane, with
plate numbers appearing in all four sheet corner positions. The
stamp values represent the four most popular rates used in Palau
for Christmas mail: 14¢, domesric postal cards; 22¢, domestic
tirst class mail; 33¢, internarional air postcard; and 44¢, interna-
tional airmail letter.

m

#1985 Palau Philatelic Bureau. Printed in the U.5.A.
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A special souvenir sheet — Palau’s first — and a block of
airmail stamps mark the 50th anniversary of the first trans-
pacific flight that inaugurated commercial air service across
the Pacific Ocean on November 22, 1935,

The pioneering flight of Pan American’s Martin 130 flying
boat named the China Clipper proved the feasibility of reg-
ularly scheduled transpacific airmail and passenger service.
With the airline’s chief pilot Edwin C. Musick at the controls,
the historic plane flew from the shores of Alameda Bay,
California, on November 22, picked up additional mail in
Honolulu, Midway, Wake and Guam, and, right on schedule
all the way, made a perfect landing at Manila, the Philippines,
just 59 hours and 48 minutes after takeoff.

The route, as shown on the souvenir sheet, disallowed
touchdown in Palau because Japan, then secretly preparing
for World War 11, would not permit any stops in its mandated
territories., But the flight opened up service to Palau and
the rest of Micronesia, and even today the proximity to
Guam facilitates frequent passenger and mail transport,

For that historic first flight, support bases had to be spe-
cially built, serviced by American ships. The souvenir sheet
shows the 5.5. North Haven accompanying the Clipper at
sea on her 8000-mile maiden flight. Today the international
airports in Palau and throughout Micronasia and other
remote Pacific islands have excellent facilities.

The four international airmail stamps in this issue cele-
brate 35 years of civil aviation and civil postal service in
Palau. On July 1, 1951, civilian administrative authority for
the U.S. Trust Territory was transferred from the U.S. Navy
Department to the U.S. Department of Interior. On that
date civil post offices were established in Koror, Palau, and
in each of the other administrative headquarters of the
Trust Territory.

Trans Ocean Airlines inaugurated regularly scheduled air-
mail service on July 1 also, coinciding with the opening of
the post offices. The airline flew leased Navy PBYS5A am-
phibious aircraft, as shown in the first stamp.

In August 1960, Pan American Airways took over the air
routes as the Trust Territory Air Service, operating on a con-
tract basis with the Trust Territory Government. SA-16 am-
phibious planes, as depicted in the second stamp (counter-
clockwise), provided this service. There were two round
trips per week: one flight from Guam to Truk, Ponape and
Majuro; the other from Guam to Yap and Koror,

In 1967, Pan American introduced two DC-4 aircraft to
increase service to those postal territories having an adequate
landing strip. The third stamp shows one of these planes.
(In an interesting postal history footnote, there is no
recorded **first flight™ mail on these.)

In May 1986, Air Micronesia, a joint venture operated by
Continental Airlines and Aloha Airlines of Hawaii, took the
reins and expanded the previous flight schedule. *“Air Mike”
remains the major mail and passenger air transport, using
the same types of planes to this day. The Boeing 727-100 jet,

PALAUAN COMMEMORATIVES

50th Anniversary of Transpacific Airmail
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featured on the official cachet for the block of stamps, is
the plane of primary service; the DC-6 propeller plane, de-
picted on the fourth stamp, is used for additional service.

The stamps, souvenir sheet and two cachets are the designs
of William R, Hanson, American Lunar Artist-Apollo 16. The
House of Questa, London, printed the issue by lithography
on unwatermarked paper to the usual commemorative stamp
specifications.

© 1985 Palau Philatelic Burcau. Printed in the U.S. A
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About every 76 years Halley's Comet swoops in
from deep space, passes Earth, goes around the sun,
and then heads back again into space billions of miles
away. oSince the first definite record of this comet in
240 BC, Halley's has made this pass 29 times, each
return a cause for wonder, hysteria, or both.

Halley’s 1985-86 apparition is a bright star with a
long, wispy tail. In this age of science it is more a sub-
ject of wonder and scientific observation than of fear
or superstition. As usual, though, some will gaze upon
this natural phenomenon as a harbinger of catastrophe,
while others will wish upon it for good luck. For most
Earthlings, Halley’s visit is a once-in-a-lifetime oppor-
tunity to observe the legendary comet’s rendezvous with
Earth. The best place for viewing is away from city
lights during a moonless night, on a mountain top or
aboard a ship, in such territories as the Palau Islands or
in the Southern Hemisphere.

In 1705, while computing the orbits of 24 comets,
Edmond Halley (1656-1742) noticed that several
comets had surprisingly similar paths. He concluded
that they were the same comet, moving in an elliptical
orbit. Noting that one comet had appeared in 1531,
1607 and 1682, Halley predicted that the same comet
would reappear in 1758-59, Sixteen vears after this
Royal Astronomer’s death, his prediction proved right.
The comet has since been known as Halley’s,
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This commemorative stamp issue from Palau evokes
the colorful history of the comet’s return since Halley
identified the orbital cvcle. The images are of the
comet’s apparition over Palauan waters and ships of the
respective periods during the four return wvisits, The
logo reproduced on the stamps is for the International
Halley Watch, a worldwide scientific organization that
is coordinating, standardizing and archiving the obser-
vations of scientists working in seven disciplines of
astronomical science.

In 1758 the Palau Islands were undisturbed by out-
siders; Spanish and English seamen who transversed the
waters did little more than sight some outer islands.
But the Palauans mastered the turbulent waters in their
native canoes. The first stamp shows Palauans in a
kaeb, or kaep, the largest of their vessels used for sail-
ing, fishing and racing.

During the 1835 return, the naval sloop U.S5.5.
Vincennes was on her second voyage around the world
(1833-1836). The second stamp commemorates the
150th anniversary of this visit to Palau, the first U.S,
Navy ship to do so. Launched in 1826 the Vincennes
completed her first voyage around the world in 1830,
the first U.S8. naval vessel to accomplish that. On her
second circumnavigation, she stopped at several of the
Palau Islands, in November and December of 1836, on
special missions to search for some missing American
seamen who had been stranded on the Islands when
their whaleship, the Mentor, was shipwrecked in 1832,

Coursing Palau’s waters during Halley’s 1910 return
was the German armored cruiser S.M. 8. Scharnhorst,
pictured in the third stamp, From 1899 when Germany
purchased Palau with the rest of the Carolines and
Marianas, the Palau Islands were part of the German
Protectorate. The Scharnhorst not only guarded Ger-
man interests in the area but also carried mail. The
Naval Post Office cancel number for this powerful war-
ship was No. 16. German stamps of the Karolinen
yacht issue can be found bearing this cancel from 1910
to the outbreak of World War I. Japan captured the
naval vessel during that Great War,

Today Palau’s waters are peaceful, graced by fishing,
recreational and cruise ships like that illustrated on the
stamp depicting Halley’s current return visit, Such
modern ships are part of Palau’s emerging tourism in-
dustry, attracting divers, sport fishermen, marine biolo-
gists and nature lovers from all over this good Earth.

The stamps and first-day-cover cachet are the designs
of American illustrator Lloyd Birmingham. The House
of Questa, England, printed the issue by multicolor litho-
graphy to the usual commemorative block specifications.

@1985 Palau Philatelic Bureau. Printed in U.S. A,
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MANGROVE FLYCATCHER
Palauan name: (7)

Myiagra erythrops

This colorful little bird is the most conspicuous bird of
the mangrove community at Palau, although it can also be
found in other forests. While belonging to the “flycatcher”
group of birds inhabiting the Australasian region, this spe-
cies is endemic to Palau. Mangrove Flycatchers inhabit the
understory, most commonly in coastal mangrove forests, and
are rather tame and easily observed. As their name implies,
they cat insects, many of which are caught by means of aerial
sallies from a perch. Their song is a series of loud clear
whistles. The stamp shows a male (lower)and a female (upper).

BLUE-FACED PARROTFINCH
Palauan name: Charmbedel

Ervthrura trichroa

This tiny colorful finch is a rare bird but widespread in
Micronesia and Melanesia. The population at Palau is a dis-
tinctive endemic subspecies, £ . pelewensis, and is rather
uncommon. It is considered an Endangered Species, al-
though it can be seen with a little effort among the Rock
Islands south of Koror. Despite their bright colors, Blue-
faced Parrotfinches are elusive and inconspicuous. They
move slowly and deliberately when foraging for food, so
they are most often seen when feeding in the tops of tall
ironwood [Casuarina) trees which grow commonly behind
sandy beaches, The birds’ calls are uttered most often when
the birds fly away and are easily overlooked because sev-
eral Palau insects make similar noises — metallic, high-
pitched chirps that sound like coins clicked together. The
stamp depicts an adult (upper) and a juvenile (lower)
specimen,

©1986 by Palau Philatelic Bureau, Printed in U.S. A,
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This block-of-four was designed by H. Douglas Pratt, an
American ornithologist-artist who has prepared from actual
field experience the original artworks for all of Palau’s
birds issues to date. Rosemary DeFiglio again provided the
graphics designs, and the House of Questa printed the issue
in bEngland to the usual commemorative specifications. Dr,
Pratt provided the background information on this panel.
the illustration by lan MacLaury was taken from the official
first day cover.

CARDINAL HONEYEATER Myzomela cardinalis
Palavan name: Sisebangiau, or Chesisebangiau

Cardinal Honeyeaters are found throughout Micronesia
and east to Samoa. They are one of Palau’s most common-
ly seen and familiar birds, as they often come into gardens
and trees around homes. They feed primarily on nectar but
do not disdain insects found in flowers. Their song is a
series of lively chirps and whistles. At dawn they sing a dis-
tinctive whistled melody that is not heard during the rest of
the day. The stamp shows a male (lower) and a female
(upper).

DUSKY WHITE-EYE Zosterops cinereus
and BRIDLED WHITE-EYE Zosterops conspicallarus
Palauan name: Esisbasech, or Chesisebarsech, or Chetitalial

Both of these species are widespread among the islands
of Micronesia, but in each case a distinctive subspecies in-
habits Palau. The Bridled White-eye (£, ¢. semperi] is a
typical member of the family Zosteropidae, named for the
bold white eye-rings of most species. The Dusky White-eve
(Z£. . finschii] is one of the few that lacks the eve-ring. Both
species are common throughout the Palauan archipelago ex-
cept for Angaur, but the Dusky is more often seen than the
Bridled, Both move about in small flocks and are found in
forests, scrub and forest edge and occasionally in low bushes
in grasslands. The birds feed in the tops of trees, eating
nectar and insects, While the two species may not form true
mixed flocks, both will be found in the same trees feeding
together, The Dusky is a rather drab hird, yet conspicuous
by the loud chirps uttered by flocks as they move from tree
to tree,
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As Palau was emerging in 1979 from its status as a U.S.
Trust Territory under the United Nations, a vigorous leader
from the southern island of Peleliu arose to unite rivaling
political factions and to preside over the developing na-
tion’s first Constitutional Convention.

Haruo 1. Remeliik pushed hard for ratification of Palau’s
controversial constitution, with its strong anti-nuclear pro-
visions, and on January 1, 1981, the Republic of Palau was
born. On that day also, Mr. Remeliik, having been elected
the previous November from a field of five presidential can-
didates, became the first to assume the office of President
of the new Republic.

Mr. Remeliik had spent most of his life in public service
to Palau. Born June 1, 1933, on Peleliu, the scene of one
of the bloodiest battles of World War 11, he was attending a
Japanese primary school when his education was interrupt-
ed by the War. Later he attended the Mindszenty Catholic
Mission School in Koror and then Xavier High School in
Truk, and the University of Hawaii, Honolulu, teaching
school in-between for a year and working with the district
government, For over ten years he worked with Palau’s
judiciary, rising from Clerk of Courts to Associate Judge in
the Trial Division of the Trust Territory High Court. Elect-
ed to the Palau District Legislature for a number of terms,
he also served as Vice Speaker. From 1970 to 1980 he held
the position of Deputy District Administrator in the Palau
District Government, Appointed by the Speaker of the 7th
Palau Legislature to an 18-member Palau Commission on
Status and Transition, he was then elected chairman of that
Commission. His involvements and familiarity with the
ereat issues confronting Palau brought him to leadership
roles in national government and to advocacy of the Com-
pact of Free Association. On February 10, 1983, during
the second year of his presidency, Palau was the first
Micronesian country to vote for the Compact, a still con-
troversial issue today.

President Remeliik proved a strong leader, resolute in
his determination to make the Constitution work and to
complete the decade-old political future status negotia-
tions with the U.S. He firmly believed that traditional

cultural values and clan structure of Palauans be maintained
annd nurtured, and that self-reliance and economic pros-
perity be equal goals. To those ends he organized his exec-
utive branch to be the main institution to bring his people
toward greater self-reliance. He streamlined government
operations so as to disperse public services and responsi-
bilities to villapes and communities, while demanding the
national congress and state governments to perform their
respective duties. Ever mindful of the need to unify and
bring financial stability to the nation, he worked diligently
against Palau’s total dependency on the U.S. and toward
mutual assistance and development. He knew the course
would not be easy, predicting in his own inaugural address
the difficulties that lay ahead:
It will take all our combined wisdom to sail

these reefs. We will learn to plan and change plans;

we will learn what makes things tick and not just

how to wind up the watch; and we will learn how

to sacrifice for the short-term in order to gain in

the long-term because our sister nations play for

keeps. We will learn again and again thar there are

no free lunches, and those who pay the check still

get to call the tune,

In November 1984, President Remeliik handily won re-
election by a 31% majority against two other candidates.
Then unexpectedly, in the sixth month of his second term,
at the age of 52, this gentle, peaceful man stepped from his
car outside his home after a routinely quiet Saturday night
out and was fatally shot by awaiting gunmen. It was June
30, 1985, a year ago to the date of the release of this stamp
issue commemorating his memory.

On March 6, 1986, three Palauan men were convicted
of assassination and conspiracy, and now face mandatory
life sentences. Palau, and the world, moum the passing of
a great leader, rememhered for his nation-building and
beloved for his personal kindness, generosity and high
principles.

(The issue was designed by Dean Ellis and Rosemary
DeFiglio; printed by The House of Questa, to double com-
memorative size and otherwise usual specifications.)
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U. N. INTERNATIONAL
YEAR of PEACE 1986
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and Liberty Centennial
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Because of Palau's strategic position in the southwest
corner of the Western Caroline Islands group in the Pacific,
foreign powers struggled over political, economic and mili-
tary dominance of the Palau archipelago for more than two
hundred vears. In the last century, Palau has gone through
four different colonial administrations: Spanish, German,
Japanese and American, What has emerged is a blending of
all these nationalities and cultures with the unique and in-
diginous Palauan — a new nation, the Republic of Palau.

Freedom, self-determination and peace came to Palau
through hard-won battles of World War [I, when the Ameri-
cans liberated Palau from colonial rule and the United Na-
tions entrusted the archipelago to the United States within
the Trust Territory of the Pacific Islands. In January 1981,
the Republic of Palau became the newest island nation in
the Pacific following the inauguration of its first Constitu-
tional Government,

This stamp issue commemorating the U.N, International
Year of Peace is a philatelic tribute to the origins of Palau’s
entrance into the world of free nationhood and its peaceful
epoch. It is also a reminder that peace came to Palau with
a high price, and that peace is more than the mere absence
of war, but rather the presence of liberty and justice.
With such a peace, life will overwhelm the very elements
of war.

The images in the block of four 22¢ stamps portray how
life renews a once desecrated world, overtaking the destruc-
tive remnants of war that lic about testifying to the horror
that comes when peace is broken. In the first stamp,
a soldier’s helmet left to rust where it has fallen becomes a
living memorial, bedecked with Palauan flowers and foliage,
and now home for a wandering crab.

The sea, too, bears witness to renewal. The second
stanp reveals the twisted remains of a warplane downed in

battle, now lying ghost-like at the bottom of Palau’s blue
waters, spookily decorated by new living sponges and corals
and offering hiding places for a variety of brlliantly deco-
rated fish.

A young Palauan woman sings and plays her guitar amid
the thrving flowers and trees in the third stamp. She
seems blissfully unaware of the Japanese tank behind her
rusting in the overgrowth, another relic of the Battle of
Peleliu, where over 12,000 men succeeded in killing each
other.

The fourth stamp of the block highlights a peaceful
vista of Airai, at the southeastern tip of Babelthuap. There
remain the hulks of abandoned U.S. Assault Landing Craft,
now overgrown with coral and plant life, war relics gradu-
ally rusting and rotting away as the forces of time and nature
overtake them, too. Above and around, the earth rejoices
in a riot of life — fairy terns grace the sky, flowers bloom,
coconuts and other trees and plants thrive, the mountains
loom in the background, and peace reigns in a tranquil
Pacific paradise.

The International Year of Peace coincides with the
100th Anniversary of the Statue of Liberty, the symbol all
over the world of liberty and freedom. The 44¢ airmail
stamp is a salute to Lady Liberty. A garland of Palau’s
own flowers, plucked as if from the other stamps, deco-
rate the Statue in grateful tribute.

The stamps were designed by Lloyd Birmingham and
printed by the House of Questa to the usual commemora-
tive stamp specifications. Mr. Birmingham also created
both of the first day cover cachets. Willilam Hanson con-
tributed the special cancel applied at ASDA Stamp Festival
86 in New York, where the issue was released as a second
first-day city, in addition to release in Koror, where the
regular first day cancel was applied.

©1986 by Palau Philatelic Bureau. Printed in U.5.A.
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There are but limited kinds of terrestrial vertebrates indige-
nous to Palau. The reptiles depicted in this stamp issue are
among the interesting land creatures found in the archipelago.
Two of them are quite small, the other two enormous,

Gecko (Gekko vittatus] More than 600 species of geckos
are known, all in warm regions of the world. The little (Gekko
virrarus shown here is based on a photograph taken by marine
biologist-cinematographer Mike DeGruy while shooting film in
Palau. The unusual viewpoint captures the creature’s most
salient features.

The animal is known for its speed and agility, made possible
by microscopic hooks on the under-surface of its five-digit
feet. These hooks give the gecko a hold on the slightest irregu-
lanty of any surface. The transverse rows of supple scales on
the underside of the toes act as adhesives, enabling the animal
to work upside down and on vertical surfaces. Because the
plate-like scales are mostly on the underparts of its flattened
body and limbs, and the soft skin of its back is covered only
with sparse horny tubercles, the gecko is vulnerable to attack.
It is, therefore, active only at night.

It a predator happens to seize the animal by its tail, the
agile gecko will contract its tail muscles, breaking off the tail
and escaping in the process. A new tail will quickly grow,
though usually not as well shaped or symmetrical as the origi-
nal.  The name “gecko” is onomatopoeic, taken from the
repetitious sound members of the Gekkonidae Family make.

Emerald Tree Skink (Lampropelepsis smaragdina) Among
the 20 or so species of lizards in Palau is the Emerald Tree Skink.
The stamp image of this little juvenile was also adapted from
a DeGruy picture-study.

It is a glistening creature, with an elongated cylindrical
body covered with smooth and shiny overlapping scales. Its
conical head is adapted to its burrowing practices. Like the
gecko, it attributes its ability to escape enmemy predators by

shaking off its long tail. A harmless insect eater, it is useful in
keeping down the mosquito population in its tropical home,
It lives amidst leaf litters in the woods, in decaying logs or
under stones.

Estuarine Crocodile (Crocodyius porosus) The saltwater
crocodile is a common resident in the lagoons, estuaries, rivers
and lakes of Palau Islands proper. [t is not found in the outer
Southwest Islands, however, and its status is now so vulnerable
in its world population that it is listed as an endangered
species. The U.5. Wildlife Commission advised that the only
solution to save the crocodile from extinction is cultivation.

A crocodile farm is actually being developed in Palau —
Yusful Yus Farm, pronounced **Useful Use.” Developers Hal
and Geri Yoergler named their farm after the Palauan name for
crocodile, yus, underlying the great value that crocodile as a
renewable natural resource can be for Palau.

Crocodile meat is delicious and nutritious, and the skins are
popular worldwide for luxury items. [t is hoped that manage-
ment and extensive use of farming techniques will greatly
reduce poaching and the demand for skins taken in the wild.
The ecology of this nocturnal animal has not been greatly
studied. Few zoos keep adult pairs, so even though the species
breeds well in captivity, farm cultivation appears to be the
answer to preservation of the species,

Growing up to 30 feet long, the porosus is one of the last
great leviathans left on earth. It is extremely powerful in and
under water, able to kill or dangerously injure humans when
aroused. On land it can gallop over 25 miles an hour,

Crocodiles figure prominently in Palauan folklore, legends
and arts. It is especially favored for storyboard motifs and can
be found in bai beam decorations.

Leatherback Turtle (Dermochelvs coriacea) This giant sea
turtle is a vulnerable animal, with only 30-40 thousand breed-
ing females estimated to be left in the whole world. The
breeding potential of the species in captivity is virtually nil, so
in Palau the animal is carefully protected by law as an en-
dangered species,

The stamp depiction highlights the animal’s only occasion
for coming to land — to nest and lay eggs. Using its tremen-
dous forelimbs to lumber across the beach, it leaves in the sand
a distinctive pattern formed by its dragging heavy bottom and
hind legs. With its forelimbs converted into enormous flippers,
it can spread its 7'2 feet length to 10 feet. It weighs as much
as 1200 pounds. Hatching specimens like the one shown here
have the top of the head, the flippers, the back and the under-
side covered with small scales.

Like other turtles, the Leatherback digs a hole for its eggs,
depositing a clutch of about 80. It will nest 4-10 times a
season, In intervals of 10 days, While the percentage of
hatched eggs can be high, the world population remains low
because the eggs and live animals are over-hunted by ruthless
poachers.

This issue is the first Palauan Islands stamp commission ex-
ecuted by American artist lan MacLaury, who also designed
the cachet for the official first day cover. Printing was done in
England by the House of Questa to the usual commemorative
stamp specifications.

e
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In Palau the birds fly, fishes swim, porpoises leap, flowers
bloom, and butterflies flutter. These things take place on other
islands of the Pacific but not quite like in Palau. Many of these
plants and animals are found nowhere else in the world.

The biological character of Palau has been determined by its
geological history,geographic location and climate. Since life be-
gan on earth millions of years ago, Palau has been separated from
other land masses by deep oceans so that all life on the land has
had to reach Palau by precarious means. Birds, bats and certain
insects have been able to reach Palau by flying or being blown
in storms over hundreds of miles of open ocean. Land plant
seeds reached Palau in the stomachs of birds or as seeds cling-
ing to the fur or feathers of bats and birds. Floating logs served
as transport to Palau for lizards, snakes, many insect species and
other small terrestrial invertebrates. The seeds of some plants
are able to withstand long immersion in sea water and were
cast up on Palau shores by ocean currents and waves. Those
species on Palau which are found nowhere else in the world are
the descendants of some of the early migrants to Palau which
have evolved through mutation and natural selection nto
unique species. Finally, during the few thousand years that
humans have migrated to and lived in the Palau Islands, they have
carried with them, either intentionally or inadvertently, many
species of plants and animals from other lands. This is particular-
Iy true within the past two hundred years through the means
of ocean going ships, and more recently, by aircraft,

Compared with the rest of Micronesia and most other Pacific
islands, the Palau archipelago has a very rich fauna and flora.
This richness is due to the fairly close proximity of Palau to
the great continental islands of Asia, such as Papua New
Guinea, Indonesia and the Philippines. The proximity of those
islands has increased the ability of plants and animals to get to
Palau from those continental islands and the Aslan mainland.
The Pacific islands farthest from the continents and continen-
tal islands usually have the most meager fauna and flora.

Butterflies are the most universally collected insects, admired
for their jewel-like colors and delicacy. For this block of four
stamps, the first new issue of 1987, Takesi Suzuki, who is
Chief Conservationist of Palau as well as a trained scientific
ilustrator, selected four butterfly species endemic to Palau.
Like the professional biologist he is, Mr, Suzuki drew them (in
colored pencil and ink) in their natural environment, against
flora on which they feed. Demonstrating their colors, form
and relative size, he depicted each butterfly in two positions —
one holding wings vertically, the usual resting position, to
reveal the underwings; and the other, with wings spread full out
in the flattened position, to show the more colorful topside.
The representative butterflies are, from top left, clockwise:

Tangadik (Papilionidae), shown with the Sausab, or

Soursop {Anona muricata)

Dira amaral (Papilio polytes), shown with the Cheluhau,

or Sweet Orange (Citrus sinensis)

Mhuochel (Lepidoptera nymphalidae), shown with the
Kangkum, or Swamp Cabbage {[pomoea aquatica)
Bauosech (Lepidoptera danaidae ), shown withthe Uoseck,

or Fig (Ficus carica)

The delicate graphic designs complementing Suzuki’s draw-
ings were prepared by Neil Waldman. The House of Questa,
London, England, printed the issue in five colors by lithography
on unwatermarked lithopaper. The stamps measure 28.45mm X
42 50mm vertically. They were issuedin four panesof 40 stamps
(10 sets) per pane,with plate numbers in all four corner positions,
lan MacLaury provided the art for the official first day cover
cachet, which also appears on this panel. The panel textis taken
from the article, “Certain Animals and Plants of Palau
by Robert Owen and Joan Canfield, in Palau Museum Guide
(1978), edited by Hera Ware Owen,

PALAUAN COMMEMORATIVES

BUTTERFLIES
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PALAUAN COMMEMORATIVES

Puppy Dog with Wings
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The Palau Fruit Bat (Preropus pelewensis)
is a conspicuous element in the fauna of these tropical
islands. Contrary to the image evoked by the common
name of bat, fruit bats look more like little puppy
dogs with wings and are about as harmless,

Actually, fruit bats are also called flying
foxes because of their dog-like faces. They are most
often seen flying ower dense forests in search of fruit,
their main food. Unlike smaller bats, they are abroad
by day and hunt by sight; they lack the sonar ability
of cave bats,

The Palau species is quite large, with a
wingspan of two to three feet, Their color varies in-
dividually, with some having more of the golden color
shown on the hindneck and others being nearly all
dark brown. Their fur is not hairy, however, but very
soft and almost plush.

In addition to the close-up of a fruit bat’s
face, the stamps show bats climbing, feeding, and fly-
ing. They feed and roost in large leafy trees, and can
hang either by their hind feet or by the prominent
claws on their wings. When sleeping, they hang head

downward and cover their bodies with the wing mem-
branes to keep the fur dry in the rain.

5 n1007 1)
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The only other terrestrial mammals at
Palau are a species of cave bat and several rodents
brought to the islands by man. Images of fruit bats
have been recorded in ancient bai beam engravings
and in Charlie Gibbons paintings, for the fruit bat is
an admired animal in Palau and figures in Palauan lore
and legend.

While perhaps foreign to Western tastes,
conditioned by centuries of European culinary prac-
tices and thinking, the fruit bat as food fare is tradi-
tional in the islands. Palauans and Japanese regard
it as a great delicacy. The culinary delights of fruit
bat are documented in Bat Soup and Other Recipes
from the South Seas (1973), by Hero Ware Owen,
founding director of the Palau Museum.

The art of this stamp issue is the work of
Dr. H. Douglas Pratt, who also provided the panel in-
formation., Rosemary DeFiglio designed the graphics
and the 28 45mm x 42.58mm format. The House of
Questa, England, printed the issue by multicolor lith-
ography on unwatermarked lighopaper, in sheets of
four panes of forty images each, with plate numbers
“round-the-clock.” lan MacLaury produced the first
day cover cachet, reproduced here,
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PALAUAN DEFINITIVES

Flowers of Palau
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Palau’s botanical life has been determined by the archi-
pelago’s geographic location, geological history and climate.
Because of Palau’s fairly close proximity to the great conti-
nental islands of Asia, such as New Guinea, Indonesia and
the Philippines, Palau has a more abundant and colorful
spectrum of plant and animal life than the rest of Micro-
nesia. Twelve of the beautiful flora endemic or indigenous
to Palau are depicted in this new definitive stamp series de-
signed by American artist Roberta Rosenthal,

For millions of years separated from other land masses
by deep oceans, the Palau Islands could be reached only by
the most precarious means, Birds, bats and insects reached
Palau by flying or being blown in storms over hundreds of
miles of open ocean. Land plant seeds reached Palau in
the stomachs of birds or as seeds clinging to the fur or
feathers of bats and birds. Floating logs served as transport
to the Islands for lizards, snakes, many insect species and
other small terrestrial invertebrates. The seeds of some
plants, able to withstand long immersion in sea water, werc
cast up on Palau shores by ocean currents and waves. Those
species on Palau which are found nowhere else in the world
descended from some of the early migrants to Palau and
evolved through mutation and natural selection into unique
species, Finally, during the few thousand years that humans
have migrated to and lived in the Palau Islands, many species
of plants and animals from other lands were carried along,
either intentionally or inadvertently. In the past two hun-
dred years ocean-going ships, and more recently, aircraft
have been the means of biological transport.

Palauan plants grow in a wide variety of habitats, most
easily distinguished by type of soil. The Southern tip of

C1987T Palau Philatelic Burcau. Printed in the U S AL

Babeldaob, the Eastern end of Koror and all islands to the
South are formed of coral limestone. Western Kororand the
islands to the North, except Kayangel Atoll (which is coral)
and a few small islands between Koror and Babeldaob, are
volcanic in origin. The variety of plant life found in these
various places will be determined by the respective soils,
Each stamp features a unique Palauan flowering plant.
Following the common Palauan name (or in two cases, the
English name, there being no single Palauan name), the
scientific name for the species appears: ¢, Kerdeu (fxora
casei), 3¢, Ngemoel (Lumnitzera littorea); 5¢, Urur (Son-
neratia alba); 10¢, Woody Vine (Tristellateia australasiae);
14¢, Rur (Bikkia palauensis); 22¢, Denges (Bruguiera
gymnorhiza); 39¢, Emeridech (Cerbera manghas); 44¢,
Eskeam (Samadera indica); 50¢, Rriu (Dolichandrone

spathacea); S1, Koranges (Barringtonia racemosa); 382,
Meliik (Nepenthes mirabilis); $5, Orchid (Dendrobium
palawense).

The House of Questa, London, printed the stamps in a
26.82x%31.75mm vertical format, by multicolor lithogra-
phy on unwatermarked lithopaper., Each value was printed
in sheets cut into four panes of 50 images, with plate
numbers in all four corner positions. Ms. Rosenthal also
designed the FDC cachet bouquet, reproduced above.

Pictorial and research assistance for the stamp designs
and information in this panel was provided by the following:
Joan Canfield, Department of Botany, University of Hawaii
at Manoa; F. Raymond Fosberg and Marie-Helene Sachet,
Smithsonian Institution; Robert P. Owen, Retired, and
Takesi Suzuki, Chief Conservationist, Palau; and the Palau
Museum,




PALAUAN

COMMEMORATIVES

Scenic Palau

“There are few places,” wrote Friends of the
Earth president David E. Brower of Palau, “where land
and sea meet more beautifully.”

This stamp issue released by Palau for
CAPEX '87 testifies to the assertion. The issue is a
philatelic invitation to explore the natural wonder of
the Palau Islands, a spectacular group of islands in the
westernmost part of the “American Lake™ of Micronesia.
Until the 1960s, civilians visiting Micronesia needed to
get U, S, military security clearance. Today the govemn-
ment of Palau encourages tourism, and these stamps are
meant to call attention to the whspoiled beauty of
Palau, still virgin territory for travellers.

Palau’s flag aptly thrusts a bright ball of yel-
low sun alone into a clear field of blue, reflecting the
great natural forces that temper life in Palau., The sun
also dominates stamp designer Neil Waldman’s artistic
impressions of scenic Palau, casting lights and shadows
over the dappled landscape, changing hues of sea and
shore as Palau’s marine and terrestrial environments
meet in subtle harmonies. The beauty defined here is
quiet; the feeling of remoteness evoked is at once fear-
some and inviting. We are reminded of the vastness of
the Pacific, surprised by tiny islands strewn in its midst.

Some 343 islands comprise the Palau Islands.
Babeldaob, the second largest island in Micronesia
Guam being bigger), is shown in the distance in the
irst stamp. Babeldaob makes UE more than 75% of all
of Palau’s land area, measuring 27 miles long and vary-
ing from four to fifteen miles wide, with ten villages
hugging its coastal plains. The northern tip is note-
worthy for the excellent beaches extending down the
east coast. Babeldaob contains one of the most impres-
sive archeological sites in Micronesia, about five acres of

rehistoric terraces. Radiocarbon dating of materials
ere reveal a long human occupation of the area, from

90 A.D. to 1665 A.p. The vast interior of the island
rises high into an almost impenetrable jungle. Below
the northern tip, the island is fringed by mangrove
swamps, where several species of mangrove prosper,
crocodiles infest the waters, and the surpentine tidal
river Ngersuul flows from the interior,

Just off Babeldaob's southern flanks, dottin
over 23 miles of clear waters, is Palau’s foremost natur
attraction — the Rock Islands, subject of the second and
third stamps. Called Chelebacheb by Palauans, and also
known as the Floating Garden Islands, the Rock Islands
is a flotilla formed from one time limestone coral reefs
lifted above sea level through time and undercut by lap-
ping waves, which left notches in their bases, giving them
their characteristic “mushroom™ appearance. They are
truly bedazzling, like emeralds set on a turquoise-fringed
sapphire lagoon. Many of these islands are surrounded
by white beaches. The waters, protected by the Rock
Islands, offer excellent opportunities for water sports
and recreation and for observing a variety of corals
found in such profusion nowhere else on earth.

A view of Koror passage appears on the last
stamp. Koror is the provisional capital of the Republic
of Palau and is considered the most scenic town in
Micronesia. It is also the most “developed™ of the
Palau districts, providing the best amenities for tourists
and a base from which to tour the neighboring and outer
islands. It offers easy access to and excellent views of
the Rock Islands. It is connected to Babeldaob by a
15-minute drive across the Koror-Babeldaob {I(IYB)
Bridge, the longest single span, box irder construction,
concrete reinforced bridge in the world.

The House of Questa, London, printed the
multi-color stamps by lithography to the usual com-
memorative stamp specifications. The logo is the of-
ficial CAPEX logo.

S 1987 Palauw Philatelic Bureau.  Printed in the U5 AL
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At the onset of World War I, Germany held extensive areas of
Micronesia and Australasia. Allied offensives swept the islands north
of the Equator into the Japanese camp and those to the south under
British control. On October 8, 1914, Japanese Navy ships landed
marines without opposition at Koror, where they received the sur-
render of the German military and civil personnel. In 1920 the
islands of Micronesia, except American Guam, were mandated to
Japan by the League of Nations ““to administer for the good of the
native population.” Except for their military fortification of the
islands, Japan observed the Mandate conditions, holding Palau until
1944, when 1. S. forces attacked and liberated those islands.

Under the Japanese civilian South Seas Bureau (NANYO), which
replaced military authority in 1922 and ruled all of Micronesia from
Koror, universal education was provided, Christianity was allowed
to flourish, health facilities were established, uniquely Palauan art
forms (most notably the storyboards) were revived and encouraged,
archeological research (begun by the Germans) was carried forward,
and industry was stimulated, The four stamps and souvenir sheet of
this issue released by the Palau Postal Service October 16, 1987, pre-
sents a capsule history of the Japanese Period, commemorating Pa-
lau’s continuing Links to Japan. Stamp designer William R. Hanson
used his miniature paintings of Palau scenes and a stamps-on-stamps
motif to tell this story.

No record remains of which Japanese stamps were sent to post
offices in Palau. A variety of stamps exist on Palauan mail that has
survived, however, and various pictorial postmarks were also sup-
plied to the islands’ post offices by the Japanese Postal Administra-
tion. The Japanese stamps shown on this set were valid for postage
in Japan and in her overseas territories and could have been affixed
by collectors or military personnel for legitimate use from Palau. The
cancels were all used by Japanese civilian post offices at Koror,
Malakal and Angaur; while not actually found thus tagged to the
stamps by the designer, the cancels were all true postmarks of the

(Continued on reverse)

1987 Palau Philatelic Bureau. Printed in the U.S.A.

Pictorial cancel used at
Koror, Palau, during the
Japanese Mandate Period
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PALAUAN COMMEMORATIVES

SYMBIOSIS: 25th Anniversary World Ecology Movement
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This protective posture is manifest in everyday Palatan life
and upheld by the Constitution. But for most of the world
it took one brave woman — Rachel Carson — to stand up
against an organized chemical industry and indifferent gov-
ernment agencies and to awaken public consciousness of
the threat to the delicate balances in the natural world.

In 1962 Carson’s Silent Spring was published. It ushered
in an era of environmental awareness and began the Age of
Ecology. It is a work that literally changed the world. This
new stamp issue from Palau celebrates the 25th anniver-
sary of Carson’s book and testifies to Palau’s commitment
to protect its marine environment. The symbiotic relation-
ships depicted in the stamps exemplify the interdependence
of various life forms.

Ms, Carson amassed a crushing amount of evidence to
prove that the toxic substance DDT becomes concentrated
as it moves thmugh the food r:haim She showed that the
unchecked “rain of pesticides” produced by the chemical
1ndu5tr}f and pe-:lcl]ed indiscriminately to farmers and plant-
ers in order to increase crop yields was contaminating the
earth, water and air. The future of the world, she warned.
is in danger of falling silent when birds, fish and other wild-
life succumb to the poisons man keeps pumping into the
environment. Despite organized efforts to silence her with
ridicule, Carson managed not only to bring an end to the
unregulated use of DDT but also to awaken the whole world
to be vigilant against contaminants threatening man'’s
total environment. Testifying before the U.S. Congress, she
warned, * . . . we In this generation must come to terms
with nature.” That remark, quoted in the stamp sheetlet
border, became a rallying cry around the world.

The stamps, designed by Ian MacLaury to the usual
28.45 x 42,58 mm commemorative size, were printed in
sheetlets of three strips of five se-tenants. The top border
of the sheetlet carries a portrait of Rachel Carson and an
image of the Audubon medal she was awarded for her work.
Artist MacLaury, who also designed the FDC cachet, ex-
plained the symbiotic relationships of the marine life
shown on the stamps:

Symbiosis, or the inter-dependent relationship be-
tween life-forms, is common in the reef environment. Most
types of corals and sponges, as well as mollusks and other
animals, incorporate captured algae and bacteria into their
tissues. The algae absorb ammonia, a by-product of the
host’s metabolic processes, and, through photosynthesis,
convert the ammonia into amino acids, the building blocks
of the host’s proteins. Without this recycling of waste
ﬁmlducts into new energy, much of the reef’s vitality would

€ lost.

Beyond the level of single-celled organisms, thousands of
other co-operative associations exist between the reef’s
specialized inhabitants. Five of these relationships are il-
lustrated in this set of stamps.

An excellent example of mutually beneficial coexistence
15 that between GOBY (Cryptocentrus cinctus) and SNAP-
PING SHRIMP (Alpheus). A pair of each species will in-
habit the same burrow, elaborately dug into the soft coral
sand by the powerful but weak-eyed shrimp (some species
of which are actually blind). The goby, with its excellent

©1987 Palau Philatelic Bureau. Printed in the U.S.A.
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~Byrrow’s entrance while the
shrimp, through ae, remains in constant con-
tact with the fish. ger threatens, the goby, which
spends his time at the entrance of the burrow, picks up the
threat with its sharp eyes and quickly retreats into the bur-
row, alerting the shrimp by the flick of its tail and stimu-
lating the shrimp to follow into safety.

Another crustacean which seeks protection through a
symbiotic associatiofi is the SPONGE CRAB [Dromiopsis
edwardsi). This slow-moving creature will capture a sponge
and hold it on top of its globular body with specially
adapted hooks of its rear legs. The sponge, such as the
MAUVE VASE SPONGE (Callyspongia), stimulated by an
increased supply of food stirred up by the crab’s movement
through the sand, grows all round the crab, almost com-
pletely enveloping it. Since most sponges are distasteful
to predators, the crab is thus both camouflaged and pro-
tected from potential predators.

Throughout the world’s tropical reefs, one of the most
vital functions is served by the “*cleaner” fishes and shrimps.
These small fish, such as the CLEANER WRASSE (Labriodes
dimidiatus) set up a ““cleaning station, usually around an
isolated coral boulder, advertising their presence and inten-
tion with a specialized swimming dance around their
chosen location. Local fish of all sizes, from the small
POPE’S DAMSELFISH [Pomacentrus popei) to the largest
groupers and rays, pay regular visits to the “‘station,” al-
lowing the wrasses to pick growths and parasites from their
scales, gills and mouths. Experiments have indicated that
when cleaner fishes are removed from an area, the diversity
of reef fishes dwindles and, of those that remain, a high
percentage suffers parasitic or fungal infections.

A frequently cited example of reef symbiosis is the
association between the SEA ANEMONE [(Radianthus
rilleri) and its attendant ANEMONE FISH (Amphiprion
percula). Sea anemones, like jellyfish, have tentacles
loaded with venomous stinging cells. Small fish passing too
close to the anemone are stung, captured, and consumed.
While anemone fish are not immune to their host’s venom,
they acclimate themselves to their partners by carefully
rubbing their bodies against the sides of the tentacles until
they are covered with a layer of the anemone’s own mucus.
The anemone thus mistakes the fish for a part of its own
body and the fish are able to nestle with impunity amongst
the deadly tentacles. What benefit the anemone gains
from this association is unclear, although the fish apparent-
ly performs a cleaning functic:n on 1ts host, and its bright
colors ahd wriggling swimming motion might attract other
unwary fish toward the anemone’s deadly grasp.

Another widespread reef dweller 1s the cleaner shrimp.
Like cleaner wrasses, the brightly colored BANDED CORAL
SHRIMP (Stenopus hispidus) establishes a cleaning station,
attracting a clientele by waving its long white antennae.
The shrimps remove parasites from a variety of fish, corals,
anemones and passersby like the FOUR-COLOR NUDI-
BRANCH (Chromodoris quadricolor), a colorful shell-
less mollusk.

It is this inter-dependency, with each specialized life-form
occupying a specific niche in the overall structure, each a
single link in a vast chain, that gives the tropical reef, and, in-
deed, our whole planet, its fantastic diversity of life.
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Palau’s own Chief Conservationist Takesi Suzuki contributed
the artwork for this second set of butterflies stamps. Mr. Suzuki,
who was also responsible for the 1987 set, made the selections,
identified the species by their scientific and Palauan common
names, and provided the basic information for this panel. Neil
Waldman designed the graphics, and The House of Questa
printed the stamps in the usual commemorative stamp speci-
fications. lan MacLaury designed the cachet, reproduced on
this panel, for the official first day cover.

All the specimens are shown in adult pairs on the plants
where they are most likely to be found in Palau., The first
specimen in the block-of-four (top left) is the Monarch, or
“Bangirirs.”” This monarch is the familiar North American
species Dannaus plexippus that makes regular southward mi-
grations in the autumn and northward migrations in spring. A
powerful, soaring flier, this butterfly is strong enough to be able
to cross both the Atlantic and Pacific Oceans, thereby coloniz-
ing throughout the world. Both the adult butterflies and cater-
pillars have distinctive colors and patterns to warn off their
chief enemy predators, the parasitic wasps and flies. The larvae
are greenish yellow with broad black bands and two long fleshy
filaments on the second thoracic segment. Feeding on milk-
weed plants, these caterpillars accumulate powerful cardenolide
heart poisons that carry over into the chrysalid and adult
stages of the insect. The chrysalis is green, dotted with golden
spots that attach onto the lower surface of the leaves of host
plants. The emerging adult butterfly is large, with forewings
somewhat elongated and hindwings somewhat roundish. As
the stamp displays the pair siphoning nectar from the flowers
of the Tree Heliotrope (Tournefotia argentia), the adult is
patterned in brownish-orange on the top and undersides of the
wings, with white spots dotting the black margins.

The Swallowtail, or “Bangirekur™ (Papilio machaon), dis-
played in the second stamp is among the world’s most graceful
and beautiful of the large butterflies. An avid flower-visitor,
it is shown eating on the “Kerkur” (Citrus reticulata), a sweel
orange plant, which is the only food the insect eats in the larva
stage also. The whole lifescycle is about 26-36 days. Both the
caterpillar and the adult are highly colored. The caterpillars
are varied, while the adult butterfly is black with bright yellow
spots on the dorsal surface of the forewings. On the hindwings
can be seen blue areas and two round reddish-brown spots.

The vellow sulphur depicted in the third stamp (lower left)
is known as the ““Mellil Bangisungel™ in Palau, identified scien-
tifically asa Captopsilia species. Bright yellow with black spots
and areas on the dorsal surface, it is the guintessential “butter-
fly,"” a consistent flower-visitor often found in large swarms
along stream banks and at the edges of puddles. Here it is
shown feeding on its favorite Palauan plant, the “Edebsungel
Kall” (Crataeva speciosa), a flowering plant of the caper family.
The entire life-cycle of the insect is completed within a month.

The Colias butterfly depicted in the fourth stamp is closely
related and also feeds on the same plant. This particular species,
Colias philodice, called “*Becheleleu’l Bangisungel™ in Palau, 15
mostly white with black margins on its wings. As shown with
folded wings in the top specimen, the lower surface of the
hindwings is yellow-orange. Known as the clouded sulphur, or
mud-puddle butterfly, this very common species has a short
life-cycle of one month. The young, recently emerged males
can often be found gathered in swarms on wet ground, where
they drink heartily before flying off to seek their mates.

1988 Palau Philatelic Bureau. Printed in the U5 A.
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Ground-Dwelling Birds of Palau

N

WHIMBREL

WG OF
i@’ )
e B
“FR e O1PR

»~FIR
'

PALAUAN
COMMEMORATIVES

BANDED RAIL
Healirra
pnilipsensls

W n
" =
| -

sue S/
- - =
Numenius phaeopus
Palauan name: Okak

The Whimbrel, with its distinct downcurved bill, is a
type of curlew. Grayv-brown in plumage with bold stripes
on the crown, it matures to 16-17% inches long. Like other
curlews it is a member of the sandpiper family. Although
grouped with shorebirds, Whimbrels are just as likely to be
seen away from the shore in grassy fields and lawns. The
species is found worldwide, nesting in the arctic and sub-
arctic and migrating southward. They are common at
Palau as winter visitors and as transients, except during
garly summer when they are on their Siberian breeding
grounds. Their distinctive call is a rippling whistle, a
tee-tee-tee-tee-tee-tee-tee usually repeated 7 times on a
level pitch.

YELLOW BITTERN
Palauan name: Cheloteachel

The delicate Yellow Bittern is a very small and thin
bird, maturing no larger than 15 inches long. A shy and
solitary creature, it inhabits densely weedy edges, road-
sides and thickets far from water as well as mudflats and
shorelines. It eats small animals and insects, which it catches
by stealthy stalking. Its coloring in bright buff and rusty
brown helps to conceal it in its grassy habitats. The bird
shown on the stamp is displaving the double row of short
recurved plumes down the back of its usually slender-
looking neck. The purpose of this display is not known.
Its distinctive call is a scratchy creek. Sometimes at night
it can be heard making a deep croak.

Ixobrychus sinensis

©1988 Palau Philatelic Burcau, Printed in the U.5.A,
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This block-of-four was designed by H. Douglas Pratt,
an American ornithologist-artist who has prepared from
his own field experiences the original artworks for all
of Palau’s birds issues to date, Rosemary DeFiglio again
teamed with Dr. Pratt for this issue, providing the graphics
layout and design. The House of Questa, London, printed
the issue to the usual commemorative stamp specifications.
Dr. Pratt prepared the textual information for this panel;
the illustration by Walter Wright was taken from the
official first day cover.

RUFOUS NIGHT-HERON Nycticorax caledonicus
Palauan name: Melebaob, or Sechou

This chunky heron is an inhabitant of shorelines, mud-
flats and mangroves from the Philippines to Melanesia and
Australia, Medium-sized (22 inches long), it is recognized
by its black crown, rufous back and wings, and whiteish
underparts. The immature bird is dark brown above, heavily
spotted with buffy white; underneath, buffy white streaked
with gray. It feeds on fish and crabs. At Palau, these heron
are common residents and widespread, most easily seen
around the Koror garbage dump, where they stalk their
small animal prey and provide a touch of stately beauty in
an otherwise unattractive setting. Although easily seen by
dav, they are most active just after dark, when their loud,
harsh croaking voices can be heard. They nest in the true
forest.

BANDED RAIL
Palanan name: Terriid

The Banded Rail inhabits grassy fields, fern-brakes, and
savannahs such as found on southern Babeldaob at Palau.
There the rails can be seen in the open, especially after a
rainfall, along road sides and on grassy lawns. They are not
so shy as some other species of rail. Pairs frequently call
back and forth as they forage for food (small animals such
as insects and lizards). They can be heard day and night
calling their recognizable sharp, harsh skeet, The species is
widely distributed from the Philippines and East Indies to
New Zealand and central Polynesia. In Micronesia, however,
it is found only at Palau. This large (12 inches long),
strong-billed bird is shown on the stamp in a characteristic
sunning posture in which it rotates slowly on one leg with
wings spread and drooped. Its common name comes from
its coloration: prominent reddish brown crown, nape, and
stripe through eyes; eyebrow, throat and upperbreast gray,
with bell and flanks barred black and white. Some birds
show a buff band on the breast.

Rallus phillippensis



PALAUAN DEFINITIVES

Flowers of Palau: Floral Bouquet

On March 12, 1987, Palau initiated its Floral Definitives Series,
releasing twelve values in Koror, Palau, and concurrently in New
York City at INTERPEX '87, the annual spring stamp show
sponsored by the American Stamp Dealers’ Association. In 1988,
the $10 definitive also debuted first day cities for in both cities, again
on the first day of INTERPEX, March 17, 1988.

Designed by the same artist, Roberta Rosenthal, the new stamp
resembles the other stamps in the series in basic format and graphic
design, but it is quite different in two significant ways: firstly, it is
double-width, 53.64mm X 31.75mm; and secondly, it depicts more
than a single species of flowers. This stunning stamp is, in fact, a
magnificent Palavan bouquet comprising all twelve flowers of the
1987 issue plus three other species of flowers selected for images
on stamps projected for future additions to the series. Tied together
with a bow of woven pandanus leaves, the flowers displayed are:

Kerdeu (Ixora casei)

Ngemoel (Lumnitzera littorea)

Sonneratia or Urur (Sonneratia alba)

Woody Vine (Tristellateia australasie)

Rur (Bikkia palauensis)

Oriental Mangrove or Denges (Bruguiera gymnorhiza)

) 1988 Palau Philatelic Bureau. Printed in the U.S.A.

Emeridech (Cerbera manghas)

Samadera or Eskeam (Samadera indica)

Rriu (Dolichandrone spathacea)

Barringtonia or Koranges (Barringtonia racemosa)
Pitcher's Plant or Meliik (Nepenthes mirabilis)
Palau Orchid (Dendrobium palawense)

Angaur Shrub (Maesa canfieldiae)

Iaml (Limnophila aromatica)

Strychine or Ksid (Fagraea ksid)

Ms. Rosenthal designed the calligraphy used for the typeface
in the country name and stamp values. The House of Questa, Lon-
don, printed the issue by multicolor lithography. Departing again from
the other stamps in the series, the panes are smaller, containing only
20 stamps each. The paper is unwatermaked lithopaper.

The artist and postal administration of Palau acknowledge with
special thanks the following for their considerable help in researching
the information and specimens used for the art: Joan Canfield,
Stewardship Ecologist at the Nature Conservancy of Hawaii; Lani
Stemmermann, Botantist, University of Hawaii at Hilo; Dr. Raymond
Fosberg, Curator, Department of Botany, Smithsonian Institute; and
the staff of the New York Botanical Garden Library and Herbarium.



neang ey nefed gyl @ yrddon

V'S Ul pAautg

'SNOJFUNT PUE 3Ulj YI991 2aYms
5B YYSIPPad SATWATIXD (SIYSEP PUE S2Ul| UIHOIQ [euipniduo] yIep pue spueq
[eards yurej i 1ojos w ysidaid jo ume) wnsiop Jestrpuidd si [[ays 2y3 jo adeys
3 HIE[q ST [BWIUE JAT[ IYI JO IUEW Y ], II1EM MO[[EYS U Apensn suawidads
1sa80e] 241 YA ‘[eJ00 peSp YIEUIIpUN IIIEM JO 193] O/ 01 FUOZ [EP11 WOIY pUNOj
2q ued pue Jed[E UO SPII] [BWITUE SNOIOAIGIY Y "SUELD JANIEIOISP IAYI0 pUE
$13[37E4( PUE SIOE[IAU aNEwW 01 suenefe] Aq paidajoo s1 (Buo] sayoul Z-34) [[AYs
E[[ages] a[331] ay1 ‘paod € uo ATisea Junns ag UED puE pus Yoed 3¢ Juiuado spra e
aney L2y asnedag -sesn [ewuswreuro o1 Aipgeidepe pue L1aues apia 11211 10]
100 1g8nos ‘51511 Yed pue $1012[02 Suoure s[jays auuew Jejndod 1sow syl are

Aoy, Apure,g sepseadAn) 3y jo spys [npofod pue paysiod AySny are saumo)

‘Juns snouostod B qim SUNIS 1 YIIGA SULICK UD
Surpaa} ‘snosoarured st [ewiue Jutal] Ay ‘SIFTW I3Y10 Y] ‘doysiq ystdury ue jo
ssaIppeay [endinan| 2y sa[quIasas JEY1 WIOJ JAPUS]S [Njlineaq sit Wodj ‘siedoosrda
BINJY ‘IUIRU DIJIIISIDE 3IBLIS[E PUE WEU UOWIWOD ST 5128 1] "yrean pautod
auiy g pasapioq dif Jawne we pue smod Tends u paduedie $3y210[q pad ysirenbs
Yila PAUSUEWIO ‘Yloouss ST [[ays g {aeay s1] 2ye-opu] 211 moEnoy
paanquisip A[apia st s3rdads [npnneaq STyl ‘pues 31 U pauIng 133 071 01 Of wodj
puno.g Suof sayour ; 01 dn—piom a1 ur 1aupy sadae] aa st [edossidy Ay,

"SPURQ MOIIEU Paidniiaiul oml pue pueq Umolq
yIep peolq auo jo sfuryrew ay1 Aq ajqeynuapun ‘4213 wgd 01 19nju-go a1E S][RYS
[rews asay ‘yafua) ut sayaun | moqe Surdessay -aepLre[a1s0]) snuadqns ayi jo
Jaquiat € 51 ‘530018 ends awy parmd(nos Ajpanoeinie pue squ ence wwaumod s
Y ‘urnuedyd wnjpixa ay ], sdnosd seredas o1 spewiue s uSisse 01 s20UAIRHIP
wanggns ase 219y 15a88ns satpnis 1wa0ay sepLY AP jo snuad wes oyl ul

paseqd uwaaq pey ssaupy [edossidy pue pane[g a3 groq dpuadas juup)

e

"uojwoessip pue ured awos asned
[[ra mﬂ_um 211 h_u_.._ ﬁmm...qumrmm mﬂ..r_____..: jo ATeam are SHAlIlaU0U sisiuny Em__..ﬁm TUBLU O]
snosaSuEp paIapIsuoD 10U $1 05 pUE SWIOM JULIEW [[ews 183 01 Jutiispasd ‘saoads
STOJOATILIZA B ST 51U ] “sUed uap[o8 pue sumolq ‘s ATOAT § [[3US 3] JO SUOTIELIEA
10702 10§ JFepnowed pue [[Pys Yl jo Suwipping a1y 10§ uonepuno ® st dutatas
‘waorq g st wnoensouad Yroows Uiyl s [[#Us 3ual] A ], 'UCWWOIUN 10U JIE
suawrads sa8re] ySnoy ‘sayour 341 noqe st Yrdua] sBesaae sy odejadiyore a3
moydnoIyl R[aap PUBs UOWIWOD B 81 (SN2UIMG2 snUGT)) Su0Ty ATOAT YT,

‘umosg-apdind dy
1210 UO $I[IIUSP PUE B[[SWN[OI fYSIIYa 10101 anisade Lmof[ad 10 211m yits
papueq “Yor]q ST Uoneso[or) TRYs paInidinas ‘prjos v aaey L3131 ‘Buo[ sayout-;
moqe A[uQ) [eAs] apn Yyary SY1 Jeau s[EI00 PUE SOOI S NE[E] JIPUN SPA[EAI] pUE
suIoMm J0J 2duaaeds Aoy f[aws jo asuas ﬁ.;._u:ﬂ_unnhm E 1l S3J0ATUIED aalssa1ddy
(seprumong Arweg) s|[Pys-y[PYs jo s1aquiaw Jaj[ews ) Juowre are seurduy
(eurestpuaw eurfuy) euiBuy paduiig ays s “wgdur o1 ya woag 1sny ay [ nefe ul dn
payad suawizads wouy saffewr oy e paured xepy sy ‘aomdead 1oy st sy

uaurdy
[2150,] NE[EJ-"S d 'S (] 341 JO SWIIA] J3PUN $31J 31 I ouwerdwos Ut ‘211 1133]
SSE[D 1811) MAU Y3 ALIED 01 INSST 15T § NEfE ] IIe sduwrels ay ] "sI3UI0D INOJ ([ Ul
sraquunu arefd qua ‘sdurels gy jo soued 1noy ut ‘suonedyioads aanEIOWANUIWWOD
paepuels ayl o1 Aydesfoyn] Jopoonnw Aq ansst oy paaunid ‘uopuoT ‘eisang)
jo asnopl Yl “#8s1 ur Jurmurdaq oyl woay sauas syl Ul sdwres sy jo e
pauSisap sey oy 181e ueantawry Sunod ayy ‘xepy Lajpng] yerogac] £q paudisap
SEM m._”-.__..“.._..ﬁuhu? Wt ge"ry X CF R uh_r_m .”_.._u_ _mm.;.m JUBUIT-I5 uﬁﬁ_H_ SISIE M ﬂﬂ.ﬂﬁ_..ﬁ._n..— ur
.m_ﬂﬂ._...-m mu"_”_wd_._”_UE Hmﬂﬂuu_ﬂ.ﬁ.m m:.r_m m..m._h-._.u..num SALIA8 m_._“u._.ﬁﬂm.u.ﬂ ﬂﬁ.ﬂ.ﬂﬂHm m_n._ STLEET BRAL mﬁ_..._..

L . .

o

R [

LTI (IR

™
™
.
L]
L]
Ll
-
-
'3
13
#
[
L]
™
™
™
™
-

A

; v .."i..--p-.iiliut-li:

3 NEA) L .Hli" -
SLETEITERY lllliﬁ

E;_

G

TLLE

*ON] :ST[PYSe3S

SAALLVIOWANWWOO NVI1VIVd




PALAUAN DEFINITIVES

Flowers of Palau: New Postal Rates

Palau offers a spectacular array of exotic flowers. For the
philatelic beachcomber, Palau’s Floral Definitives series
presents a unique guide — the richest pictorial record of
Palauan flora available anywhere.

This issue of four stamps, painted by Roberta Rosenthal
to the same design specifications as her other stamps in this
series, adds four more species to the record. The four new
stamps carry the new postal rates that went into effect April
3. Under terms of the U.S. - Palau Postal Agreement, Palau’s
mail must carry the same postage rates as U.S. mail. These four
stamps are intended for use on the most common mail from
Palau: 15¢ post card, domestic and to U.S.; 25¢, first-class let-
ter, domestic and to U.S.; 36¢, international post card; 45¢,
international airmail letter.

The Iaml (alternately spelled Yaml), depicted on the 15¢
stamp, is an aromatic (hence its scientific name Limnophila
aromatica) snapdragon found growing in Palau’s taro patches.
A sprawling plant with succulent stem, it blossoms with small
pink flowers.

The Palauan Ksid (Fagraea ksid) shown on the 25¢ stamp
is a small tree that grows in the edge of mangrove swamps
throughout the Palau Islands. It grows to a height of ten feet.
The flowers, used primarily for Palauan leis, are fragrant,

opening up to blossoms one-two inches long, The plant is from
the Gentian Family.

© 1988 Palau Philatelic Burean. Printed in the U.S.A.

Palauans know the coffeeplant Ophiorrhiza palauensis (36¢
stamp) as Meldii. The plant abounds in Palau’s shady forest,
growing to a height of one to two-and-a-half feet. Like many
forest flora, it has delicate flowers and shiny leaves.

Another unique plant is the Angaur Shrub (Maesa
canfieldiae), displayed on the 45¢ stamp. This species grows
only on Angaur Island at the south end of Palau. Its flowers
are very tiny, bell-shaped, with four petals. The shrub grows
to an average of eight feet high. The fruits are gooseberry-like,
translucent with brown vertical lines, and are edible, sweet
and juicy. From the Myrsinaceae Family, this plant was noticed
by Palauans only since World War II, so it is possible that it
is a variant species carried in on military equipment.

Grateful acknowledgment is given for research materials
and photographs used in the preparation of this issue: Joan
Canfield, Stewardship Ecologist at the Nature Conservancy
of Hawaii; Lani Stemmermann, Botanist, University of Hawan
at Hilo: Dr. Raymond Fosberg, Curator, Department of
Botany, Smithsonian Institution; and the staff of the New York
Botanical Garden Library and Herbarium.

The stamps were printed by The House of Questa,
London, in 26.82mm x 31.75mm verticals, on sheets cut into
four panes of 50 images per pane, with plate numbers in all
four sheet corner positions. Artist Rosenthal’s two-color cachet
was again used for the First Day Cover.



PALAUAN
COMMEMORATIVES

Olympics ’88: Future Olympians

The tradition of issuing postage stamps to commemorate the
international Olympic Games began in Greece in 1896, when the
Games were revived in Athens, birthplace of the first Olympics.
Since then, only once (1900) have the Games taken place without
SOMe country issuing stamps to observe the events.

Today most countries honor the Olympics with postal issues,
even emerging nations like Palau that have not yet been able to
see their own athletes participating in the Games. The youth of
Palau, like young people everywhere, have dreams of being Future
Olympians. They avidly watch the Games and other sports on
video tapes, they hero-worship athletes, and they practice
themselves to become proficient in all kinds of sports.

To mark the Twenty-Fourth Olympiad, the Republic of Palau
has authorized its first Olympics postal issue: two se-tenant pairs,
one pair bearing stamps with postal validity of 25¢ and the other
with 45¢. Each of the four stamps carries a 5¢ surtax to “Support
Palau’s Future Olympians,” as suggested in the legend carried in
the selvage of each stamp pane.

This is Palau’s first semi-postal issue, and it is significant that
its first be intended to raise funds for youth atheltic programs and
equipment. Athletic prowess is a proud heritage among Palauans,
whose swimming and diving skills (along with spear, or javelin,
throwing) were essential to their old subsistence way of life.
Today those skills are still practical skills, used primarily by men
for fishing and under-water livelihood activities as well as for fun.
The widespread interest in athletics for sport and physical fitness
has led Palauan boys and girls to refine these native skills to

competitive diving and swimming. As shown in the 45¢ stamps,
the boys and girls of Palau see themselves qualifying in the near
future for Palau’s first Olympic representatives in those water
Sports.

Running has been a competitive sport among Palauans since
ancient days. In modern times, Palau has always sent a team to
the Micro-Olympics to compete against its Micronesian neighbors.
The first Palauan to win in the Micro-Olympics, in Ponape in
1953, was a sprinter, Moses Sam, who went on to become 2
prominent Palauan educator.

When the American GIs came to Palau upon liberating the
Islands in 1944, they brought with them quintessential American
recreation equipment — baseballs, bats, fielder's gloves and
pitcher’s mitts. It was not long before the amiable soldiers, sailors
and marines were playing the game with the Islanders, who, they
found, were already keen baseball fans quite able to beat the Yanks
at their own game; the Japanese had introduced baseball to
Palauans during the Mandate period. Baseball is today without
doubt the favorite pastime of Palauans of all ages, and it is not
unusual to find organized teams or randomly mixed sand-lot games
in just about every village, even in the outer islands. While Palauan
girls play as much baseball as boys do, the stamp depicts a young
man; as a new Olympic sport, baseball is still primarily a men's
game in international competition.

Liane Fried designed the stamps and the official FDC cachet.
The House of Questa, London, printed the stamps to the usual
commemorative stamp specifications.

© 1988 Palau Philatelic Bureau. Printed in U.S.A.



PALAUAN COMMEMORATIVES

A CELEBRATION OF USPPS AND PALAU POSTAL SERVICE
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Palau inaugurated its first postal issue at INTERPEX in New York
March 10, 1983 and has actively participated in stamp shows ever since.
In celebration of the fifth anniversary of postal independence, the Palau
Postal Service issued on June 8 a six-stamp sheetlet in compliment to the
FIP-sponsored FINLANDIA ‘88 in Helskinki. Now this companion
sheetlet, also designed by Hanson Studios and printed by The House of
Questa, commemorates this year's other international philatelic exhibi-
tion sponsored by the International Philatelic Federation. The bottom
border carries both the PRAGA ’88 and FIP logos, identifying the issue
as a compliment to the international exhibition in Prague, Czechoslovakia,
The stamps express in pictures what the PRAGA monf asserts in words.

This issue celebrates not only the fifth anniversary of Palau’s Postal
Service but also the tenth anniversary of the U.S. Possessions Philavelic
Society, which has, since the emergence of Palau as a stamp issuing
country, encouraged the collecting of Palau stamps. The USPP5 is an
international organization founded in 1978 to promote the collecting of
stamps and study of the postal history of those areas with which the United
States has or had administrative affiliation: possessions (more or less
colonies), such as the Philippines from 1898-1947; territories, such as Hawail
1900-59; administered areas, such as Canal Zone 1904-79; mandated
territories or freely associated states, such as Micronesia and Marianas
1944-date; and off-shore post offices, such as from Shanghai 1912-19 and
to the Moon 1969-72. The Club's logo, reproduced on the sheetlert title
border as well as in the upper center stamp, carries symbols of these various
areas of interest.

Palau was the first of the US. Trust Territories of the Pacific to
exericise its rights to establish postal independence and issue its own stamps.
At the same INTERPEX show where Palau released its first stamp, the
Possessions Club (as USPPS is popularly known) was celebrating its fifth
year. The Palau Postal Service provided the Club a supply of stamped

© 1988 Palau Philatelic Bureau. Printed in U.5.A.

souvenir panels of the Palau inaugural issue for use by the Club as recruiting

premiums, beginning a relationship that continues today.

The USPPS maintains a membership recruiting booth at most major
stamp shows sponsored by the American Stamp Dealers’ Association. It
is at these shows that the Club has often hosted the Palau Postal Service.
The sheetlet depicts a typical booth setup, and the kinds of activities that
go on there in support of Palau’s philatelic program.

The top row of stamps features exhibits displayed on the booth's draped
back wall. A poster urges collectors to “Collect Palau Stamps.” Hanging
next to the poster is exhibited an original artwork from a Palau stamp
— in this case, the Koror Past Office, from Palau’s FINLANDIA issue.
The blow-up of the Club logo identifies the booth sponsor and reveals
the Club’s areas of interests, including Palau. And the reproduction of
Palau’s first stamp issue, shown at the right, is a blow-up actually used

in Palau’s first stamp show appearance and often displayed at stamp shows
thereafter.

The second row of stamps highlights activities going on at the booth
during the show: Club members, stamp designers, philatelic agents and
show attendees meet, “talk shop,” participate in first-day-of-issue cancella-
tion and autographing sessions, and display and view original stamp art
and special covers and cancellations. Palau has generally provided an
official show cancel at the booth, and often a first day of issue. In this
scene, the exhibitor holds up original art from Palau’s first souvenir sheet
(Scort #94), issued in 1985 to commemorate the 50th anniversary of the
first trans-Pacific mail flight. The giant tridacna clam shell on the table
is from Palau, and it is often used at stamp shows to hold collectors’ order
requests or give-aways. Collectors depicted here exemplify the wide range
of happy hobbyists who have become avid fans of Palau philatelics and
enjoy participating in stamp club activities and stamp shows.
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PALAUAN
COMMEMORATIVES

Palau’s Chambered Nautilus
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Endangered Birds of Palau

H. Douglas Prart, ornithologist-artist and foremost authority on
Micronesian avifauna, prepared the art for these stamps from his
personal field work in Palau. Rosemary DeFiglio again teamed with
the artist to provide the designs. The House of Questa printed the
issue to the usual commemorative stamp specifications. Information
for this panel also came from Dr. Pratt. The illustration shown above
was prepared by Oscar Fernandez for the official FDC cachet.

PALAU NICOBAR PIGEON
Palauan name: Laib

The large and odd-looking Nicobar Pigeon is found on islands
from India to Melanesia. The population at Palau is distinct enough
to be classified as an endemic subspecies. Because of their retiring
habits and lack of noticeable vocalizations, these unusual ground-
foragers are easily overlooked and may be more numerous than they
seem. Nevertheless, their status as an Endangered Species is probably
justified. Although they spend much time on the ground, and are
likely to run away rather than fly when disturbed on the forest floor,
most often observed in small flocks flying high from one rock island
to another between Koror and Peleliu. Looking in flight much like
a fruit bat with slower wingbeats, they are distinguished by their
stubby white tails, metallic iridescent plumage, long ruffed neck, and
broad wings.

Caloenas nicobarica pelewensis

MICRONESIAN MEGAPODE
Palauan name: Bekai
Megapodes are also known as incubator-birds because of their
singular habits of laying their eggs in huge communal sand or rock
mounds, usually near beaches. Green vegetation buried in the mound

Megapodius laperouse senex
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with the eggs produces heat through chemical reactions associated
with decay, and this heat incubates the eggs. Parent birds tend the
mounds but pay little attention to their chicks, which burrow out
of the mound unassisted and are independent from the start. The
Palau subspecies is an Endangered Species now restricted mostly to
uninhabited islands, where they may be rather tame. In a few places,
such as Kayangel Atoll in northern Palau, the birds are still locally
common and can be sighted in foraging pairs. The main threat to
them is disturbance of the nest mounds by people who steal the eggs
for food. The birds are ground dwellers, chicken-like in appearance,
with large legs and feet and a posture resembling a guinea fowl, but
distinguished by a neck ruff and short white rail.

PALAU GROUND-DOVE
Palauan name: Charmuderenges

This colorful small dove is found only at Palau, where it dwells
mainly on the coralline rock islands south of Koror. Long considered
rare, the bird is probably more common than supposed, though
still rare in Babeldaob. Shy and difficult to approach, it avoids
inhabited areas. When disturbed or frightened it will take to wing
suddenly, fly a short distance and drop to the ground, where it can
forage out of sight. Their presence is most often revealed by the
territorial calls of males, heard at dawn and dusk. The call is a series
of low coos. Proposals have recently been made to remove the Palau
Ground-Dove from the Endangered list because it is believed that
the population, though relatively small, is about as large as the
available habitat can support and there are no obvious threats to the
birds at present.

Gallicolumba canifrons

PALAU OWL Pyrrhoglaux podargina
Palauan name: Chesuch

Not all news about Endangered Species is bad. Occasionally a
formerly imperiled population recovers its numbers and can be
“delisted.” Such is the case with Palau's only resident owl, an endemic
genus commonly known as the Palau Scops Owl. From Would War
IT until the mid-1960s, the owls became increasingly rare. No one
knew for sure what was causing the decline, but rumor had it that
these small owls, which prey on earthworms, small vertebrates and
large insects, were being killed by ingested rhinoceros beetles. These
large insects, which can burrow through the hard husks of coconuts,
had become a serious pest in coconut plantations throughout the
Pacific. Owls had been found that had been eviscerated from within,
possibly by beetles they had swallowed alive! A control program for
the beetles based largely on research conducted on Palau proved
successful in controlling the pest. As the rhinoceros beetles became
less numerous, the population of Palau Owls began to increase.
Whether the two things are related cannot be said for sure, but the
owls are now abundant. They can be heard uttering their loud hooting
calls at night from any patch of forest in Palau, where they live in
pairs and family groups year round, roosting in dense foliage by day
and becoming active at dusk.
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EXOTIC MUSHROOMS

Dappled atross thousands of square miles in the Western

" Pacific, and until recenc history inaccessible to observation

by any but the most intrepid (and well-financed, it might

be added), the Palau Islands have not been the subject of any

systemaric nartural science investigation. Little field research

has been done in the botany of the islands, least of all in

mycology. Yer che richness of Palaus flora and the wide variety

of habirtarts invite exploration, for new findings are everywhere
possible in the islands.

Mushrooms are mysterious plants, perhaps the most mys-
rerious of life forms. Seeming to appear suddenly, often in
places never seen before, they have really been growing our
of sighrt all along—underground or beneath che riot of foliage
of other plants or the bark of trees. In Palaus inaccessible
jungle, in the deciduous woods of her rain forests and thickets
of mangrove swamps, among the rolling hills and along sandy
shores, these exotic fungi apnear and disappear. Their life
spans vary considerably, depending on climatic conditions,
soil type and geography. All play a vital parr in che ecosystem,
forming symbioric relationships with land plants, hastening
decomposition of dead flora and fallen trees, exchanging essen-
rial nurrients for new growth.

Because of the the dearth of documentation and limited
mycological investigarion, this stamp issue is one of the most
difficulc assignments actempted by a philatelic designer. Bo-
ranical artist Roberra Rosenchal, whose beautiful florals grace
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Palaus definitive series, spent the better part of a year prepaning
the arcwork for this ser. Capruring four different mushroom
specimens, the issue represents the first known illuscrared
record to be published on Palaus exoric species. Ms Rosenchal
also created the cachet, illustrated on this panel, for the
official first day cover.

Brilliantly painted in lush acrylics on board and then
varnished to effect the play of light and shadows in a jungle
environment, the stamp art presented special reproduction
skills on the part of the printer, The House of Questa, London.
The result is a dramartic block-of-four 28.45 x 42.58mm
horizontals printed in four panes, each pane wicth 40 images
set in a repeat badkground design, with plate numbers in all
four corner positions.

No small part of Ms Rosenthals work was to track down
the researchers and elicic wharever photographic or other ma-
terials they could make available for her to base her renderings
on. The following rext is from Ms Rosenchal’s account of this

assignment.

To date this bas been one of the most difficult stamp sets I'te aer
bad to research. Not one bonafide mycologist conld identify any of the
reference photagraphs I worked from. The photographs were submitted to
me from Joan Canfield, a conservationist in Hawait, and Naom: Stern,
an avid mushwom bunter who [ives m New York City but has been
to Palaw. Without live specimens or Spore prints, preater scientific infor-
mation was unable to be determined.

So I take their information and color slides of mushrooms from
Balaw and create ny own pictorial imagery.

Naomi Stern sent me slides of the Veiled Srinkborn, Polyporous and
Gilled Auricularia. These were photographed by John Vonderacek of
San Diego, Californta, in Balau in October, 1983. They were found
along the wad from the Nikko Hotel to the area below on a very steep
bill. The \ketled Stinkhorn 15 6 inches bigh and was found n semi-shade
near the top of the bill. The Bolyporous was found near the shore, The
Gilled Auricularia bave 7-10 inch caps and were found along the
middle of the bill.

Joan Canfield submitted the slides of the Rock Mushmaoms photo-
grapbed in Balau on November 30, 1977 . The cap of the Rock Mushmwom
ts 17 inches across. The boulder-ltke base, called the mycelia, or non-
sexual roor-like part of the fungus, is about a foor in diameter. References
[from Dr. Raymond Fosberg, of The Smithsonian Institution’s Department

of Botamy, state that they grow even larger. They are primarily found
on the limestone Rock Islands and jungle of Balan.
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This special souvenir sheet of “A Little Bird Amidst Chrysan-
themum™ reproduces an exquisite wood-block print by one of
Japan's foremost print artists, Ando Hiroshige, 1797-1858. The
issue was released in Koror by the Republic of Palau Postal Service
on May 17, 1989 to commemorate the transition of Japan's imperial
rulers.

Japan took possession of the Palau Islands in 1914 during the
early days of World War I and then developed the islands for
military purposes, controlling them until they were liberated by
the Americans in 1944 during World War II's bloody battles of the
Pacific. Today Palau is on the threshold of free association with
the United States but persistently pursues her own interests as an
independent Republic and a nuclear-free territory. Peace with her
former colonizers and foreign administrations is a national policy;
and Palau not only enjoys but encourages friendly diplomatic and
trade relations with Japan.

Hiroshige was one of the most lyrical of Japan’s painters, and
a foremost print-artist of his period. A favorite among Oriental and
Western enthusiasts of Japanese prints, Hiroshige has always been
appreciated for his landscape paintings, especially his series on
Fifry-three Stations on the Tokaido as well as on other famous places
such as his longer series on Sixty-nine Stations on the Kiso Kaido
and his last major work One Hundred Views of Famous Places in
Edo. Recently, however, knowledgeable collectors have been dis-
covering his meticulously rendered kacho-ga, or “bird and flower
pictures.”

During the 1830s Hiroshige produced over 5000 bird and flower
studies. The delicate rendering of the print reproduced on this
souvenir sheet was done early in that decade. The little bird depicted
is a small bullheaded shrike, or rukh (Linnaeus bucephalus). The
Chrysanthemum, or kiku is a plant brought to Japan from T'ang
China. Because of its ascribed nobility and purity, it was known
as one of the “four princes™ among subjects of art, the others being
the plum blossom, the orchid, and bamboo. Because of its re-
semblance to the sun, it was also called nikka, or “sun splendor,”
and nissei, “sun spirit.” Admired in Japan for its intrinsic beauty,
the chrysanthemum has long been associated with the imperial
line. Its use for the imagery in this commemorative, both on the
stamp and in the selvage, is thus most apt for a tribute to the two
emperors.

The Japanese calligraphy at the top left of the stamp, extending
into the selvage, is a Kyoka, a 31-syllable Japanese verse form
that flourished in Hiroshige's day. Hiroshige's verse is a clever
allusion to the relation between a lord, or sovereign, and his followers.

The fluid brushstrokes of the calligraphy are reflected in the
composition of the image, with the open-mouthed little bird perched
on the open-petalled chrysanthemum, which in turn opens 1o
another open blossom.

Emperor Hirohito’s royal crest was the 16-petalled chrysan-
themum, which appears under the Showa Emperor Hirohito legend
in the selvage above the English translation of the Kydka verse.

i
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Japanese Art: Tribute to Japan’s Emperors

IN MEMORLAM

Showa Emperor

o

-a i Hirohito
astol 1901-1989
3
Z
3
' Thoughts

onan Exotic Bird
He rI:'; il HFL'L” JIL"lrI.-l{.
with a mind that
flies as high
as that of the rukh,
50 he 'i'-'Jllrj have
mone of me,
who dares not climb
High.

In Honor of
Emperor Akihito

P X

Heizei Era

Eydks verse and Pring Oy
Angd Hiroshige, 1797-1858

“Showa” is the name selected by the late Emperor to designate his
era. meaning “Bright Peace.” Emperor Akihito has named his
dynasty “Heisei,” meaning “Achieving Universal Peace.” The
Japanese ideogram for the new era appears in the lower right of
the selvage (and both ideograms are reproduced on this panel).
The artist’s seal and the print publisher’s marks appear in color on
the stamp as they do on the original print.

Rosemary DeFiglio designed the souvenir sheet and the cachet
for the official first day cover. The original Hiroshige print was a
medium-sized panel, 37.6cm X 12.9cm. The stamp is perfed to
form a double-height commemorative vertical (28.45 X 85.16mm)
on a sheet measuring 4 X 2% inches. Printing was done by mul-
ticolor lithography by The House of Questa, London.

Pk
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Airplanes of Palau: Air Mail Definitives

On January 7, 1967, when Continental Airlines signed a five-
year contract with the U.5. Trust Terntory government to create
Air Micronesia that would provide regular airline service within
the various Micronesian islands, Palau’s airport was a hand-me-
down from World War II days, a clearing hacked from the jungle
of Airal on Babeldaob Island. The terminal was a bombed-out
former Japanese communications building, the runway a meager
6000-feet crushed coral strip atop a bed of red clay, sloping to a
dip in the middle, with neither taxiway nor ramp. The Aira field
had neither navigation aids nor landing lights; landing more than
one airliner at a time was impossible, as was night service. There
was no maintenance facility anywhere 1in Palau, let alone at the
airport; the nearest facilities were on Guam. Not even aviation
fuel was available at the airport, but rather on Koror Island,
accessible only by boat. If any breakdown occurred requiring
passenger stop-overs, the only hotels available were also at Koror,
and those were small and woefully inadequate for tourists.

By May 16, 1968, Continental Air Micronesia inaugurated
scheduled air service within Micronesia, bringing the jet age of
the 20th century and opening up Micronesia to the rest of the
waorld. Step by step, Continental Air Micronesia (affectionately
called “Air Mike") and the island nations of Micronesia worked
together through these twenty-some years to link the people from
more than 2100 islands scattered over a three million square miles
of ocean and to develop a sound economic base. In its first year,
Air Mike had only three planes — a Boeing 727, a DC6B and a
SA16 flying boat. Despite the fact that thus Litle awrhine was
flying in an area larger than the contunental United States with
but one modern jet and two antiquated prop planes, it had an
amazing 96% flight completion record. Today Air Mike flies the
same basic route structure, with additional flights to Manila,
Philippines and Tokyo (Narita), Nagoya and Fukuoka, Japan.

Palau’s Airai airport is now an International Airport, capable
of handling most commercial and private planes, with fuel and
service facilties available at the airport. The City Ticket Office
in Koror handles reservations and inbound/outbound air freight,
and is served by a SONIC computer system. Palau’s Postal
Service, which was the first Micronesian entity to become
indpendent, has regular airmail service out of the Airai Inter-
national Airport.

Continental Air Micronesia continues as official carrier

21 1989 Palan Philatelic Bureau. Printed in the US.A.

serving Palau, with three weekly flights from Guam, and twice
weekly service to Manila. Palau lies 800 miles southwest of Guam,
and connections to Guam can be made from all major cities in
the world with Pan Am Airways, Japan Air Lines, South Pacihc
Air, and Continental. Air Mike's 727 Island Hopper 1s still the
primary airplane for Palau passenger, cargo and mail transport.
It 1s depicted in the 45¢ Air Mail stamp 1n this issue, intended
for international air letters.

Palau can now boast of much improved surface and water
transportation thanks in no small part to the increasing populari-
ty of Palau as a tourist attraction and its accessibility by plane.
Tour agencies operate minibuses on sightseeing tours, and regular
tour buses are used for larger groups. A public bus provides
unscheduled bus service between Koror and Airai, 10 miles across
the K-B Bridge. Car rentals are available and taxis abound, as
do boat charters and excursion boats. Hotel service, vastly
improved, can even be described as world-class quality and value.

Island-hopping around the Palau Islands is a popular archipelago
activity. Palau’s interisland commuter service is provided by Aero
Belau, which makes twice daily flights except Saturday between
Koror and Peleliu, Peleliu and Anguar, Koror and Angaur, and
Koror and Melekek. This airline is served by a six-passenger Cessna
207 Skywagon, depicted in the 36¢ stamp, intended for internaional
air postcard use.

The third stamp on the set carries a 39¢ value, the rate for
international aerogrammes. Shown on the stamp is an Embraer
EMB-110 Bandeirante flown by Island Air. This new airline uses
the 18-seat jet prop for eight daily thghts between Guam, Rota,
Tinian and Saipan as well as six flights a week between Guam,
Yap and Palau. Light aircraft like this is a favored transport of
choice for adventurous travellers.

The 26.82 X 31.75mm horizontal stamps were printed by The
House of Questa, London, in multigraphed panes of 50 images,
with plate numbers in all four corner positions. Walter Wright
designed the trio as one image showing the three craft flying over
the Rock Islands. The stamps were also printed in booklet panes
of 10 (5 pairs), plus another booklet pane for a combination pair
of 36¢ and 45¢ stamps. The ornginal stamp art 1n 1ts uncut ver-
sion is used as a wrap-around illustration for the four booklet
covers, with different colored type for each booklet value. Oscar
Fernandez illustrated the official FOC cachets.
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First Men on the Moon

Release Date: 20 July 1989 Specifications
Place: Koror, Republic of Palau Sheet: 210mm X 175mm; stamps, 31.75mm sqg.
Designers: John Baichelor, sheet stamp: 1% X 2 in., in panes of 30
William R. Hanson, $2.40 stamp Paper: unwatermarked lithopaper
and FDC cachet Method: multicolar lithagraphy
Printer: The House of Questa
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THE SEA OF TRANQUILLITY

‘Houston. Tranquillity Base here. The Eagle has landed.
20th July 1969 - 20:17:43 Greenwich Mean Time
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20th Annwersnry APOLLO 11-First Manned Lunar Lundlng

Astronauts - Neil A. Armstrong, commander; Edwin Aldrin, lunar medule pilot;
michael Collins, command module pilot.
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He ate and drank the precious words,
His spirit grew robust;
He knew no more that he was poor,
Nor that his frame was dust.
He danced along the dingy days,
And this bequest of wings
Was bur a book. What liberty
A loosened spirit brings!
- « « Emily Dickinson

With her distinct precision and delicacy, America's great lyric
poet Emily Dickinson (1830-1886) first evoked the image of the
book as a “bequest of wings"—a spirit that frees, enriches and
magnifies mankind. This year, First Lady Barbara Bush, serving
as honorary chairperson for the Year of the Young Reader, sponsored
by the international publishing and educational communities, re-
called this imagery to promote the early and lifetime nourishment
of books and reading. The message of the program invokes the
poet’s imagery: “Give them books, give them wings.”

This message is illustrated in the enchanting new commemorative
1ssue from the Republic of Palau, released in October in the provi-
sional capital of Koror. The issue, designed by Ching, is a ten-stamp
block printed in sheetlet form of two sets per pane, each block
separated by a strip of tabs carrying the image and message, “Give
them Books, Give Them Wings.” The stamps and tabs are 28.45

PALAUAN COMMEMORATIVES |4 .

GIVE THEM BOOKS — GIVE THEM WINGS _
YEAR OF THE YOUNG READER L
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X 42.58mm verticals. The top border carries the commemorative
in bold letters, “Year of the Young Reader,” while the copyright
notice and plate numbers appear in the side borders in all four
positions. The House of Questa, London, printed the issue by
multicolor lithography. The FDC cachet, reproduced above, was
also designed by Ching, whose reputation is growing as an illus-
trator of children’s books and greeting cards, among them those
prepared for the ASPCA.

The block-of-ten stamps is a single image of a young Palauan
mother seated under a tropical palm tree along the lagoon, encourag-
ing the reading habit as she shares the pleasures and dreams elicited
from books. In the lower strip, the woman holds the youngest
child in her lap as she reads aloud a Mother Goose picture-book;
the little girl to the right pauses from her primer to follow along,
while the other children immerse themselves in their own books.
The strip above illustrates the images brought forth from the read-
ing: the girl at the far left dreams of becoming an astronaut; the
boy lying next to her, swept up in the power of mythology, sees
himself as the legendary boy on the dolphin; the Cheshire cat from
“Alice in Wonderland” and Mother Goose herself seem to hover
in the tree top, along with real birds and butterflies; and the Little
Leaguer at the right aspires to become Palau’s first major league
ball player (a Yankee, no less). Leaping off the open book pages
in the tabs are Palauan butterflies, representing the bequest of
wings.

“

© 1989 Palau Philatelic Bureau. Prinléd in the U.5. A
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PALAU'S STILT MANGROVE

Crediits

Detigner: Tracy Pedersen. Comsultants: Academy of Narural Sciences, Philadelphia; Bishop
Museum, Honolulu; Smithsonian Insticution—National Museumn of Narural His-
tory, Washingron, D.C_; Bronx Zoo, New York. Meadrum: Warercolor sprayed
with gloss acrylic protection.
Technical Details
Printer: The House of Questa, London. Process: Offser Lichography:
Stamp size: 30.56 x 38mm; Sheetlet size: 178 x 193mm. Calor:
4; black only on gum side (special food-hygienic ink). Baper
- : Unwarermarked 102gm* PVA gummed security coated
— stamp chromo. Byfestions: 14 per cms.

PALAU’S STILT MANGROVE: u

An Environmental Portrait
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PALAUAN COMMEMORATIVES

As collecrors of Palau stamps have discovered, the reefs of this
island republic present one of the richest marine environments
in the world. The reef-building foundation of this marine life
is coral.

Coral is a term commonly, though inaccurately, applied to che
skeletons of a wide variety of marine animals. But the name
coral acrually represents a very diverse species of invertebrate
marine organisms of the Class Anthozoa (phylum Cnidaria). They
belong to the same group of animals as jellyfish. At first glance
many of these strange inhabitants of the sea do not look like
animals, bur they are. They begin life as free-swimming larvae,
spend most of their life clinging to rock or che sea floor living
in colonies, and end up forming the reefs, atolls and sandy
shores. Some of them, as skeletons, become fine jewelery more
precious even than gold.

There are two principle kinds of corals, hard and soft, so-called
depending on the type of skeleron the living animal secretes.
Palaus coral world includes over 300 different species, many of
them nor yer identified by name. Their life cycles and growth
are still unknown and the subject of current marine research.
Some of these corals are found in the barrief reef, some in the
fringing reefs, and others in the lagoon reefs of the various arolls.
While Palaus previous marine life stamp issues were planned to
highlighic and isolate very particular species or to illustrate cer-
tain environments, this issue focuses instead on coral as design.
Four dazzling specimens of soft corals are represented here. Future
issues may do the same with hard corals and with ocher design
images of soft corals. For corals are indeed natures way of showing
off very special designs in the denizens of the tropical seas.

Corals are carnivorous animals that feed on zooplankron. The
body of the coral animal is a polyp—a hollow, cylidrical structure
attached at its lower end to some surface. The mouth of the
polyp is at the free end, surrounded by tentacles. The tentacles
gacher food for the animal. They are entensible and armed with
nematocysts, or stinging cells, chat paralyze prey.

The four stamps in this set illustrate the beaury of the polyps
that grow like budding trees. When these delicate polpys are
extended like this they are acrually feeding on the passing
plankton, which they capture with their tiny tentacles. The

soft corals

presence of the white lines or spikes on the rranslucent trunk
are calcite formed by limestone secretions.

These spicules (scientifically called sclerites) serve a two-fold
funcrion of providing some structural support as well as discourag-
ing predators. Also, additional structure is produced by expand-
ing their tree-like soft bodies hydraulically with sea warer while
feeding. The surrounding seawater supports their structure.
When these corals die the sclerites become part of the reef mass,

Soft corals do not require sunlight for their survival, and in
Palau are found growing in the toral darkness of underwarter
runnels and caverns thar are part of the complex of estuaries that
Palaus limestone islands have evolved. These underground chan-
nels provide an ideal situation for these corals to thrive. The
changes in tide provide the rich diet of zooplankton required.
The runnels and channels protect the corals delicate structures
from the direcr force of the open ocean.

Deborah Dudley Max, the designer of this issue, was so struck
by the beauty of the “impressionistic under-seascape of these
pastel powder-puff trees existing with all their color and delicacy
in toral darkness,” thar she chose to illustrate the derails of the
“powder-puff” polyps close up. Her hope was “to share part of
what 15 quite magical and mysterious in this scill much to be
explored frontier, the ocean."”

The issue was printed by The House of Questa, London, in
four panes of forty 29 x 47 mm verticals, with plate numbers is
all four corner positions. Ms. Max also designed the official first
day cover, art from which also decorates this panel.

® 1990 Palau Philatelic Bureau. Printed in the U.5.A.
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USS PELELIU

USS PELELIU (LHA-5), named to honor the Third
Amphibious Force’s assault and capture of the island of
Peleliu, is saluted on this souvenir sheet issued by the
Republic of Palau in its World War Il commemorative
series. Designed by Lloyd Birmingham and William R.
Hanson, and printed by The House of Questa, the issue
features a Navy photo of the PELELIU. The selvage
displays insignia of the four U.S. service branches that
participated in the liberation of Palau.

The 1944 Battle of Peleliu was one of the most vicious
and stubbornly contested of the Pacific campaign. Gen.
Roy S. Geiger, USMC, who headed the Force, declared
repeatedly that the battle was the toughest of the entire
Pacific war. Nowhere was the fighting efficiency of the
Marines more convincingly demonstrated. Eight Ma-
rines involved were awarded the Medal of Honor. From
the initial wave of the 1st Marine Division hitting the
beaches on 15 September 1944 until the fury of combat
was still on 26 October and mop-up at the end of No-
vember, the Marines suffered 6,526 casualties, of which
1,252 were killed in action; the 81st Army Infantry Divi-
sion suffered 3,275 casualties, of which 549 were killed;
and the Navy suffered 663 casualties of which 158 died.
The Japanese lost over 11,000 on Peleliu, and bodies are
still lost in sealed caves.

USS PELELIU isthe first ship to carry the name Peleliu
and the second ship named for the battles fought in the
Palau Islands. The first ship was the USS PALAU (CVE-
122), a Commencement Bay class escort aircraft carrier,
which served from 1946 until her decommissioning in
1954. PELELIU's keel was laid 12 November 1976; she
was launched 11 November 1978, christened 6 January
1979, and commissioned 3 May 1980. The fifth and last
“Tarawa Class” amphibious assault ship to be built for
the U.S. Navy, she is the third ship of her class assigned
to the Pacific Fleet and the first to be home-ported in
Long Beach, California. Her current commander is
Captain R.T. Myers.

PELELIU and her sister ships are the largest ships in
the U.5. Navy next to aircraft carriers, and the most
advanced and sophisticated amphibious ships in

© 1590 Palau Philatalic Bureau. Printed in US.A.

U.S.5. Peleliu

existence. PELELIU was designed to maintain what the
Marine Corps call”tactical integrity” — getting a bal-
anced force to the same point at the same time. Combin-
ing characteristics of four ships (LPH, LKA, LPD and
LSD) into one versatile ship, she can embark a complete
Marine battalion landing team and supplies and equip-
ment needed for a present-day amphibious mission. She
can debark her Marines by helicopter, landing craft, or
amphibious assault vehicles or any combination of the
three. Very quick and flexible, she can put 1000 Marines
ashore within 30 minutes.

Physically and technically PELELIU isimpressive. Her
displacement is 39,300 tons, her flight deck 820 feet long,
her beam 106 feet high (she stands 20 stories tall!). Fully
loaded she is capable of speeds in excess of 20 knots. The
ship’s complement is 90 officers, 812 enlisted personnel,
and 1900 embarked Marine officers and men. She has a
107,000 cub. ft. cargo capacity, 24,416 sq. ft vehicle ca-
pacity, 22,000 sq. ft. well deck capacity. She can carry 25-
35 helicopters, 11 monorail cars, 1850 ft. of track, and 6+
aircraft.

The LHA is a combatant ship capable of providing
much of its own defense. Her survivability is enhanced
by two Close In Weapons Systems (CIWS) designed to
engage inbound hostile air contacts, and two automatic
5-inch guns controlled by sophisticated fire control ra-
dars for additional anti-air and anti-small craft defense.

A secondary mission of PELELIU is evacuation and
disaster relief. Within minutes of arriving on the scene
she can deliver to disaster victims hundreds of tons of
medical supplies and foodstuffs carried in her cargo
holds. From her engineering plant she can provide fresh
water and electricity until domestic services are restored.
Her medical facilities can hospitalize up to 300 patients
and provide out-patient treatment for hundreds more
sick or injured. By her own helicopters or landing craft
she can bring 2000 evacuees aboard and transport them
to safe areas.

Without exception, USS PELELIU is the most versa-
tile instrument of peace or war on the seas today. The
seas, of course, include the waters of Palau.
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US Forces in Palau - World War I1
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81st INFANTRY DVISION

The seeds for Palau’s involvement in World War Il were
planted after World War I. The League of Nations mandated
theislands of “Micronesia” to Japan. Japan made Koror capital
of its Nanyo Gunto (“South Seas Bureau”) and proceeded to
militarize the region in the 1930s.

From 1934 to 1941 airfields and seaplane bases were built
from Saipan to Angaur and from Truk to Wotje. The major
airfield was on Peleliu in the south, and another important
airstrip was on Angaur to the southwest. Koror itself became
a seaplane base, and a large Army garrison of 25,000 men was
dispatched to defend jungled, 27-mile long Babeldaocb, largest
Micronesia island outside of Guam. Additionally, two sea-
plane bases were on Arakebesang Island, and a fighter airstrip
was under construction on Ngedebus Island, north of Peleliu.

In 1938 Japan closed all of Micronesia to outsiders, but by
1936 the U.S. Marine Corps Schools had worked on plans for
capturing Palau in the event of war with Japan. The bombing
of Hawaii's Pearl Harbor on December 7, 1941, was the act that
eventually brought the U.S. into the war.

This stamp issue, released in Koror on theanniversary date
of Pearl Harbor, honors the U.S. Armed Forces who partici-
pated in Palau'sliberation. The block-of-four stamps, designed
by Lloyd Birmingham, and printed by The House of Questa,
feature the insignia of the four service branches on images
highlighting the events of the 1944 Peleliu-Anguar Campaign
(1-rt., top-bottom): the “softening up” bombing flights over
Palau by Air Force B24 Liberators, the rocket-launching from a
Navy LCl covering the invasion, thelanding of the 1st Marines
at Peleliu, and an Army infantryman greeted by Palauan
children upon liberation.

In 1944 the Palaus were designated the stepping stone for
launching the U.S. attack against the Japanese in the Philip-
pines. Their conquests were important for protecting the right
flank of Gen. Douglas MacArthur, Commander of the South-
west Pacific Theatre, as he entered the southern Philippines
from Vogelkop Peninsula and Halmahera. Complementing
him was Adm. Chester W. Nimitz, Commander of the Pacific
Fleet, who gained control over the eastern approaches, main-
tained island positions between the U.S. mainland and the
southwest Pacific, prepared major amphibious offensives in
the Pacificarea, and secured the support bases for MacArthur's
advance. To effect this, Nimitz had to take the last districts of
the Japanese Mandated Islands: Ulithi (now part of the Fed-

© 1990 Palau Philatelic Bureau. Printed in US.A.

erated States of Micronesia) and Angaur and Peleliu (both now
part of Palau). Overall command of the U.S. Forces in this
“Palaus Campaign” fell to Adm. William F. Halsey, Com-
mander-in-Chief of the Navy’s Third Fleet. The Navy’s III
Amphibious Force, under V. Adm. T. Wilkinson, with its Fast
Carrier Striking Force, Task Force 38 under V. Adm. M. Mitscher,
commanded the Navy forces. The major task of invasion fell to
the Marines, with Maj. Gen Roy S. Geiger leading the III
Amphibious Corps, under R. Adm. G.H. Fort heading the
Western Attack Force 32. The Peleliu Attack Force was com-
manded by Maj. Gen. W. Rupertus, and the Angaur and Ulithi
by Maj. Gen. Paul Mueller. Maj. Gen. J. Hale commanded the
Seventh Air Force.

D-Day was September 15, when Peleliu was invaded by the
1st Marines. A week earlier American bombers had dropped
600 tons of “softening up” bombs on Peleliu, and Navy frog-
men, clearing the invasion beaches, found that the Japanese
had installed a formidable array of tank traps and underwater
mines. Preceding the actual landings, Naval ships fired 2200
tons of shells point-blank at the island. Wave after wave of
amphibious craft followed, and more bombs were dumped by
supporting aircraft. The Japanese fought stalwartly and inge-
niously, retreating eventually into a system of interlocking
caves to take costly, suicidal stands.

The1st Marine Division on White Beach and the 5th and 7th
Marines on Orange Beach had to fight inch by bloody inch as
the enemy dug in and tunnelled like moles, fighting to the
death. Joined later by the Army’s 81st Infantry (which had
invaded Angaur September 17 and, under Maj. Gen. Paul
Mueller, had captured it by September 20) the Americans took
thelast Japaneseon November 27. By theend of the Campaign,
November 30, total losses approached those of allied forces at
Omaha Beach in Normandy. Ulithi, undefended except for
light air attack was captured in a single day, September 30,
without casualties.

Costly as the Campaign was, it ended all fighting in the
Palaus, protected MacArthur’s triumphant return to the Phil-
ippines, and gave the war-weary Palauans a long-sought re-
spite. But the remains of war can still be found throughout the
islands: artillery, broken aircraft, sunken ships, crumbling
foundations of many military buildings, and even bones of
Japanese soldiers sealed in the caves. Memorials to both
American and Japanese are on Peleliu.
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Forest Birds of Palau
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The arc for this block-of-four was prepared by or-
nithologist H. Douglas Pratc from his field research in
Palau, and represents Dr. Practs seventh bird ser for
Palau. Graphics designer Rosemary DeFiglio again
teamed with Dr. Pratt to provide che graphics design
and layour. The House of Questa, London, printed the
issue by multicolor lithography to the usual commemora-
tive stamp specifications in four plates. The text for this

panel was writen by Dr. Pratt, and the illustration taken
from the FDC cachet by William R. Hanson.
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SIBERIAN RUBYTHROAT Luscinia calliope

The Siberian Rubythroat is a long-legged, short-tailed thrush
that nests across Siberia but spends the winter months in the
Asian tropics. This small bird is a rare bur probably regular
visitor to Palau, which represents the rubythroats easternmost
reach into the tropical Pacific. During its stay in Palau, it is
a shy and inconspicuous bird despite its bright color pattern.
It usually remains well hidden in dense low vegetation, where
it skulks around for food, often with its tail cocked up. It does
not sing during the winter. Females and young birds have
white instead of ruby-red throats. The identifying bold super-
ciliary line distinguishes the bird from most others in Mi-
cronesia.

PAILAU BUSH-WARBLER Cettia annae

The bush-warbler is a Palau endemic (i.e., found nowhere
else). Because it is a skulker in dense vegetation near the ground
and is not brightly colored, few people ever see it. Yet everyone
knows the bird’s voice: a long quavering whistle uttered often,
given in sequence by several birds in a chorus with slighcly
varying pitch. Some notes harmonize, some are dissonant, so
that the performance has an ethereal quality. The birds sing
incessantly during daylight hours, and their haunting chorus
of variably pitched whistles is one of the characteristic sounds
of Palaus forest environment. From Babeldaob to Peleliu, the
bird is common and widespread in all forest types except man-
groves.

= 1990 Palau Philarelic Bureau. Pringed in the U5 A,

MICRONESIAN STARLING Aplonis opaca orti

This species is widespread and common throughout central
and western Micronesia, including Palau. Its loud whistles are
a familiar sound around the town of Koror as well as in the
dense forests of the islands. Males and females look alike, but
juvenile birds are dark brown above and heavily streaked below.
Micronesian starlings are bold and confiding and not easily
overlooked. They can be found in almost any land habitat in
Palau, where they nest in tree cavities. At times the birds are
gregarious, but they also move about in pairs or even singly.
Mamy of the flocks found in June and July seem to be family
groups.

CICADABIRD Conacina tenutrsiris monachum

The Cicadabird belongs to a group known collectively as
cuckoo-shrikes that are found mainly in the Australian region.
This species has a wide distribution in Australia, Melanesia
and Micronesia. The population found ar Palau is an endemic
subspecies (C.7. monachum). The stamp depicts the more colorful
male, the female being drab gray-brown above and heavily
barred below. Cicadabirds get their common name from some
of their calls that sound like cicadas. The Palau form, however,
does not give this call but only utters a quier upslurred whistle.
The bird is an unobrrusive dweller of the forest understory and
canopy. It feeds on insects gleaned from leaves and branches
by slow deliberate movements.
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Designer: Richard Downer
Printer: The House of Questa, London
Release Date: 3 May 1990
Place: Alexandra Palace, London
and Koror, Palau
FDC designer: William R. Hanson
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Specifications

Sheetlet size: 116 x 142mm

- Stamp size: 28.45 x 42.58mm

Perforations: 14 pr 2cms

Printing: multicolor lithography

Paper: white stamp litho cromo
unwatermarked PVA gummed
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THE WORLD'S FIRST POSTAGE STAMP
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The Victorian Penny Black of 1840 was the first adhesive
postage stamp ever issued. On 6 May 1990, in celebration of
the 150th anniversary of that first stamp issuance and 1n com-
pliment to Stamp World London 90 held at Alexandra Palace,
the Republic of Palau released this souvenir sheet. It marks an
event of special significance to everyone in Britain as well as
to anyone anywhere who has ever put a stamp on an envelope
and posted a letcter. Wichout the Penny Black such a convenient
communication network might never have been developed.

The establishment of a postal service in England began
during the 16th century in the form of a messenger service
enabling the government in London to keep in contace with
its officers around the country. Under the leadership of Oliver
Cromwell, che postal service eventually came under direct gov-
ernment control, and by 1660 Charles II had established The
General Letcer Office. In the early 1800s, as Great Britain
became the leading industrial nation, the expansion of business
and commerce demanded a reliable and cost-effective postal
system and a uniform postal rate in place of the heretofore slow
and expensive method of collecting postage upon delivery.

In 1837, Rowland Hill, a former school teacher, proposed
the necessary reforms, including the idea of adhesive postage
stamps. By 1840 Britains public postal service covered the
country by both mail coach links berween major cities and by
railways. On 6 May 1840, Britains and the worlds first adhesive
postage stamp—the Penny Black—became valid for use.

Bearing an engraved porcrait of the young Queen Victoria,
the Penny Black was used for letters weighing not more than
half an ounce. At today’s auctions, a fine example of this pres-
rigious stamp can fetch no less than $75,000, and it is regarded

© 1990 Palau Philatelic Bureau. Printed in USA

as a "must” for any serious philatelists collection.

Michael Pollard, English graphic artist who designed this
85 x 115mm souvenir sheet, used the Penny Bladk image for
the perforated 28.45 x 42.58mm stamp. Since airplanes have
been the chief mode of mail transportation in Palau ever since
the introduction of civilian postal service in the Islands (on 1
July 1951), the artist applied an air mail motif to this design,
using the air-mail chevrons as a border both around the sheet
and the stamp to symbolize the postal history linking Palau
to the rest of the world through mail service.

Depicted on the sheet selvage is che first civilian air carrier,
a PBY-5A airplane of the Trans-Ocean Airways, which was a
US Navy PBY-5F Caralina modified for civilian peace-time
usc. It was a true amphibian, capable of landing and taking
off, fully loaded, from and to land or water On the sheet it
1s shown on the old Japanese landing strip ramp in Palau.

Also seen is a small Diesel utility boat, one of the hundreds
operated by the Japanese during their administrative period.
The boats were used as fishing trawlers, small cargo vessels,
passenger boats, troop transports and mail boats, and even occa-
sionally to drop depth charges and as tugs. Owned by the
Japanese army and navy as well as by the civilian Nanyo admin-
istration, they were built to a somewhat standard pattern in
the home islands and in most Japanese occupied rterritories.
Many of these survived the war, were confiscated by the US
Navy, which sold or gave them to locals. Some still survive
and are in use, having flown five flags.

The issue was printed by The House of Questa, on unwater-
marked litho paper. The official first day cover design was
executed by Mr. Pollard.
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PALAUAN COMMEMORATIVES

BUTTERFLIES 3

Little is known about most species of moths and many
butterflies. That is especially true of the Lepidoptera found in
Palau. As in most tropical regions, the species there have
invariably been identified from adult insects, so that the egg,
caterpillar and chrysalis are almost unknown. Less than half the
species of Indo-Australasia have so far been described; in Palau,
almost every species represents a new discovery, for research has
been scant there, let alone published.

Unravelling the life history of Palauan species remains the
challenge of future lepidopterists because the only sure way to
associate the various stages correctly is to follow the breeding cycle
in the laboratory. This requires studying the female fertilized by a
male of the same species — a difficulty compounded because
butterflies often breed in hybrid forms and one cannot be sure the
male is of the same species. Additionally, food for caterpillars must
be found and readied before the eggs hatch. Thus besides
identifying females, the researcher must first discover the
foodplants.

To date little financial resources have been available to anyone
desiring to study the insects of such a remote place as Palau. Nor
are the natives themselves useful as a resource, for very few
Palauans have ever ventured deep within the central forests where
the insects propagate, leaving what is known about their
butterflies mostly lore and legend. Scientific "firsts” thus await
those patient and financially resourceful enough to explore the
environments, to identify specific habitats, and to discover the
foodplants of indigenous butterflies of Palau.

Palau's stamps represent the foremost publishing record of the
region's butterflies. This issue, designed by Tracy D. Pedersen and
printed to the usual commemorative stamp specifications by The
House of Questa, presents four more species. The images are based
on the research collected by the National Museum of Natural
History, Smithsonian Instituiton, Washington, DC, and the
Academy of Natural Sciences, Philadelphia, Pennsylvania. (The first
two issues came from Takesi Yonekize Suzuki, Chief
Conservationist of Palau's own Department of Conservation, the
research for which was underwritten by the Department of

& 1990 Palau Philatelic Bureau

Conservation, US. Trust Territories: Scott Nos. 121B-E and 183-
186. Ms. Padersen's first stamp commission for Palau was the
spectacular Mangrove sheetlet issued at World Stamp Expo in
Washington, DC. Scott, No. 221.)

According to current theory of insular equilibrium (notably by
biogeographers Robert MacArthur and Edward Wilson), the
number of species of butterflies present on any given island is
determined by an equilibrium among its size, the immigration
rate, the extinction rate, and the distance of the island from a
continental source area. The remoteness of Palau from any great
land mass, the smallness of its widely separated islands, and the
relatively minor influx of new environmental carriers account for
the relatively small number and variety of species found or
identified.

Still, for all its smallness, Palau does have a fair range of
environments. The butterflies depicted here are from three families.
The flowers depicted with the specimens are meant to show
relative size and an environmental setting, though none are thier
host plants. The butterflies are themselves not endemic species,
but all were found in the islands in sufficient number to be
identified.

The distinctive “Blue” butterfly, or Bindahara phocedes is from
the Lycaenidae Family. Relatively small (1.5-1.65 in.), this rainforest
species has a rapid and skipper-like flight, which gives it another
common name, Plane Butterfly. More is known about this species
than others. The male shown her displays the deep-blue color on
its hind wings (absent in females, which also differ with white-
and-black tails) and is pale brown and brownish-yellow beneath:
the female is white beneath: both display identical patterning of
dark brown markings. The adult feeds on the Beach Sunflower
(Wedelia strigulosal, though the caterpillars are known to feed
inside the fruits of Salacia creeper and when fully grown tunnel
into bark before transforming into a chrysalis.

The Palauan Painted Lady (Pyrameis indica) is a member of the
very large and cosmopolitan Nymphalidae Family and is similar to
Vanessi species found throught the world. It inhabits primarily the
forest, but as a true migratory, it can turn up anywhere. The
stamp displays the adult male with a Coral Tree (Enthrina
variegata). Most butterflies in this genus are similarly colored with
deep reds and orange-browns, and measure about 1.97-291 in.

Another Nymphalidae, the brightly colored Buckeye or Meadow
Argus (Precis villida), is common over much of its range from
Australia throught the Western Pacific. The eyespots on the greyish
brown upperside are prominent: black with white centers
surrounded by red and a blue patch with red edges on the
forewings; two slightly plainer and edged with red in the
hindwings. The marble lines edging the wing margins add further
distinction. The underside is also colorful, the forewings grey with
two orange bars and a large red eyespot, with a black-and-white
center, and the hindwings grey and relatively unmarked. The
insect measures about 1.65-2.18 in.

The Euploea nemertes is @ member of the Danaidae Family, the
genus Euploea being the largest genus, its distribution extending
from Asia and Australia west across the Indian Ocean to Palau.
The E. nemertes species generally confines itself to lowland forests.
About the same size as the Buckeye, it is displayed on the stamp
feeding on a Sorcerer's Flower (Clerodendrum inerme). Its black
coloration, with blue irridescent eyespots and markings in the
forewings echoed by yellow-orange in the hindwings, give it an
ominous look and its common name Crow Butterfly.

Frinted in U.S.A



PALAUAN COMMEMORATIVES

LAGOON LIFE IN PALAU

Credits
Designer and Artist: lan MacLaury. Medium: Acrylic. Typography,
back sheet (6pt Univers 57): Roger Vigurs. FDC cachet: lan
MacLaury. Place of Issue: Koror, Palau. Date: 10 August 1990,

Technical Details
Printer: The House of Questa, London. Process: Offset
Lithography. Stamp size: 26 x 34mm; Sheetlet size: 172
x 190mm; Colors: 4; black only on gum side (special
Sk food-hygienic ink). Paper: gummed security coated
2 & stamp chromo, Perforations: 14 per 2 cms.

LAGOON LIFE IN THE PALAU ISLANDS
A FRAGILE INTER-DEPENDENCE
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PALAUAN COMMEMORATIVES
PACIFICA 1990: Pacific Postal History

1990 marks the debut of the PACIFICA stamp issues by the
nations of the Pacific Rim. Patterned after the highly popular
EUROPA program, which has been in operation in Europe
since 1956, the PACIFICA program restricts the issues to two
stamps per participating nation, reflecting a common annual
theme. The 1990 theme is postal history, incorporating past
and/or present methods of moving the mail. Wherever pos-
sible, nations are asked to issue their PACIFICA stamps at, or
In conjuction with, a designated stamp show within the Pacific
region: NEW ZEALAND 1990 at Auckland, August 24-Sep-
tember 2, was chosen for the initial year.

Palau’s PACIFICA issue is a se-tenant pair of 45¢ stamps
incorporating the stylized Frigatebird logo of PACIFICA and
saluting three periods of Palau postal heritage: German, U.S.
Civilian and Independent. It was designed by William R.
Hanson, a collector of postal history of Micronesia, who also
designed the official FDC cachet and wrote this panel. The
House of Questa, London, printed the issue by four-color
offset lithography in special jumbo (1.5 X 2in.) format.

German government steamers, such as the R.D.S. Delphin
shown on the left stamp, were really little more than sailing
schooners with auxiliary steam power. These small (200 tons
avg.) shallow draft vessels were able to navigate the narrow
passages into many lagoons and skim over coral heads that
would hole a larger ship, while making their rounds picking
up and delivering government officials, passengers, mail,
trade goods and copra. They plied the waters of Micronesia
during the period of German colonial rule.

German military vessels were an improtant adjunct to the
postal system of Micronesia; ships such as the 5.M.S. Cormoran
of 1900, reproduced here from the cachet design, carried a
great deal of correspondence between the German colonies,
particularly more urgent official documents.

@ 1990 Palau Philatelic Bureau. Printed in US.A.

During the German and Japanese periods, the mail system
was open to use by Palauans, subject to the same wartime
restrictions imposed on all civilians by the colonial power.
Under the U.5. Navy, there was no "authorized” mail system
for Palauans; Americans could use the Navy FPO system, but
Palauans could only send or receive mail by using the address
of some American seaman or civilian, on a personal favor
basis.

By July 1, 1951, American authorities dispensed with U.S.
Navy rule in Palau, and instituted a civilian administration,
at first with Americans in control. On this changeover day,
the United States Post Office Department opened a fourth-
class civilian post office in Koror, with Thomas E. Buntong as
first postmaster. Initially local mail was all General Delivery,
and two classes of service were offered off-island: surface
mail, via the inter-island Trust Territory steamships; or air-
mail, via Trans Ocean Air's leased U.S. Navy PBY-5A Catal-
ina Amphibians. Superimposed across the pair of stamps is
a hand-done card flown from Koror to Guam on the first of
these PBY-5As. This card is from a rare series carried between
each of the District Centers and Guam on July 1, 1951, on the
inauguration of civilian airmail service throughout Microne-
sia.

Today the crushed coral airstrip at Airai has been up-
graded to the standards of modern jets, and a new interna-
tional airport greets incoming passengers on the frequently
scheduled service by Continental Air Micronesia's 727-100s.
These specially designed planes feature an oversized front
cargo area for the unique requirements of the islands: along-
side the mail container are likely to be crates of fresh vege-
tables, much needed medical supplies, cases of cigarettes and
video tapes. The righthand stamp shows a forklift removing
the all-important mail from a 727-100.
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